
רךברק

המקראבלשון(לח"י)חיסרההחוזרתחלמ"ר

הנוסחבעריוהבנתה

היחסומילותהשימושאותיותמיעוטהואהמקראעבריתשלהבולטיםממאפייניה

למ"דכינדאהזומבחינההמרובה.אתהמחזיקמעטבבחינתבה,המשמשותהאחדות

(היינוולנטיית;:ןלח"י]בלהלןהיחסללמ"דלהרביםשימושיםבדלנה.עלעולההיחס

גם-הסתוםבכינויוהידועשבהם,הסתוםועלהמקרא,בעבריתחבור)כינויעםלה"י

זה.מאמרנסב dativus ethicus-הוא

שמבנההראשונההפעםדקאיננהוזאת ' 1יבבבראשיתאברהםמצ~.ךהלף""לדן
נראיתף 7התיבה .שלוביותרוהמנותחתהידועהההיקרותגםאלאבמקרא,מופיעזה

נחלקוזובשאלה ?תפקיד;:ןמה-כןואם .בעינונותרהציוויהיהבלעדיה;גםמיותרת

 .כאחדומלומדיםפרשנים
בדבריוולטובתך".להנאתך-לך"לך : 1יבבראשיתעלדש"ידבריידועים

 ,) dativus commodi (קומודיוטיבלה"י,שלהרגיליםהשימושיםלאחדדש"ימכוון

 1בשביל].ל'כלומדלב"ש,להלןנייקדאהפעולהנעשיתמילטובתמי,בשבילהמציין

בנה(למשלהבנייהמושאאתקבעדדךהמצריך ,ח~~הפועלאתלדוגמהניקחאם

[להלןהנטויהלה"יוביןעצםשםעםלה"י-ביןבלה"ימצויןפעםלאכינדאהבית),

"ובניתי ; ) 7יב(בראשיתלח'"מזבחשם"וינןנבנה:הדברשלמענומי-לחיח"נ]

הדברשבשבילוממיהבונהשונההאלהבדוגמאות .) 3 5בא(שמואלנאמן"ביתלו

ומגדלעירלנוכבנחהבה"ויאמדולמשל:לעצמו.לבנותגםאדםשיכולבדיאךנבנה,

אמצעילהייחדהלאהמקרא).עברית 4יא(בראשיתזpם"לנוונעשהבשמיםוראשו

למעןאותהעושההפעולהשעושההעובדהלהבעתכלומדהרפלקסיביות,להבעת

שמובעומה 2מובחנים,חוזריםבכינוייםאחדותשפותשמביעותמהלפיכךעצמו.

ובעדיהמקראבלשוןאתיקוס"דאטיבוסמוסמךלתוארהגמרעבודתעלמבוססהמאמר *

והואפסברג,שמואלפרופ'בהדרכתהתשס"א,בירושלים,העבריתהאוניברסיטההנוסח",

העבודה.שלמעודכנתגרסה

אלאמשמעות,חסרתאומיותרתשהיאלומרבכוונתיאין(לח"י)יתרהחוזרתלמ"דבמונח

יתרה.נראיתוהיאהצורךדיהובררלאהמקראבלשוןשתפקידה

נעשית.הפעולהמילרעתכלומר , dativus incommodiגםנגזרזהמשימוש . 1

 suus(וכן seברומית jונטייתrז ) aזד'ג ou=) eavז o-Uקלסיתביוונית ;- selfבאנגליתלמשל . 2
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בשתילהביעהמקראלשוןיכולה ,ם~~העצםשםבנטייתחכמיםלשוןלמןבעברית

ממילאהמצומצםהמלאי )ב( jוהתפעלנפעלהחוזריםהבניינים )א(עיקריות:דרכים

 3עצמם').'את =אותם'לעצמי',לי=(למשל:היחסמילותשל

ותולהולטובתך","להנאתךבאמרורש"ימכווןלב"ששלכזהחוזרלשימוש

"ושםואומר:רש"יממשיךוכך , 3-2בפסוקיםלאברהםהניתנתבהבטחהדבריואת

מהברם 4בעולם".טבעךשאודיעועודלבניםזוכהאתהאיכאןגדול.לגויאעשן

לאברהםאלוהיםפונהנוספתפעםלאחד:טובאינואחדלהקשרטובלהיותשיכול

אלדדולןיצחקאתאהבתאשריחידךאתבנךאתנאקח"ויאמרלף":"לרבציווי
כאן .) 2כב(בראשיתאליך"א"ץגראשרההריםאחדעללע"להשםוהעלהוהמדיהארץ

דוחהרמב"ן s • ן:~-צפוילגמולאוטוב""סוףלמפורשתהבטחהוגםשותק,רש"י
מניחהואכאלהלצירופיםנוספותדוגמאותמלבד .לךלךבפרשתרש"ידבריאת

 6כן".הלשון"משפטבאמרולדברים

במחקרהדעות . 1

הרפלקסיביות.רעיוןהואהשולטהרעיון-20וה 19ה·המאותבניבדקדוקים

וטיבביןבד"בבמילוןהמבדילההיאגופים,בהתאםהמתבטאתהרפלקסיביות,

 dat. commodiל·הראשונההדוגמההיאלו""אעשהלפיכך~חי.לדטיבקומודי

)§ ) 5g(b (, הראשונותהדוגמאותהןלהם""ויעשולכם","עשיתםלך","נזשהואילו

הפעולהאתהמחזירהרגשה,שלוטיבעלמדברהמילון .) 5h §) "ethical" dativeל·

הפעולה.שלמותאתאוהרצוןשביעותאתהעניין'אתומצייןהנושאאל
דווידסוןויליאמס,קניג,גם-מחזיקיםתהאאשרמשמעותהברפלקסיביות-תהא

החוזרהכינויעל .) 139f §רקארטש,גזנירס(וארנפשבמילהגםמשתמשתהמקראעברית . 3

 .) 1 §( 345-342עמ'צרפתי,וארהמקראכלשרן

לומרכיורןולטובתך""להנאתךבפירושוכך:רש"יאתמסבירה ) 26-25(עמ'ליברביץ . 4

רזהאחרים,במקומרתהזאתהלמ"דשלמשמעrדזה jלטבעך'בהתאםלנוחותך,'לרצונך,

אתאוצר,אתלעזובהמצ~רהלאדםלך""לךנאמרזהכיצדליישב:רש"ישביקשהקושיגם

באלך""לךהנוסח?ותשובתו:אדםשלטבעוהנוגדתקשה,דרישה-אבירביתואתמולדתו

הניתנתהבטחהולטובתו,להנאתושתהיהסרפrדקשה,שהדרישהאףכילאברםלומרלמעשה

עומדתלח"ישביסודסבורה ) 55הערה 317עמ' , 2007 (חלדיגם . 3-2בפסוקיםכמפרושלו

(ובמילותיה:עצמו'בשביל'הלךמעיןמשהרהייתההמקוריתלו''הלךמשמערתכלומרלב"ש,

" he went for himself, in his own interest "(. 

בדבריואלוהיםהבליעזרבפעםגםכייתברררש"י'לפירושליברביץשלהסברהאתנקבלאם . 5

אברהם.שלבטובתוהדרישהשלשסרפrדרמז'

 171-עמ'נספח,שמש,אצלערדרדארמשלו.דוגמאותומוסיףרמב"ן,עמדתאתמקבלרד"ק . 6
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רפלקסיבי.בהיותוהמיוחדקומודי,וטיבשלתת-סוגכאןרואההאחרוןזהוז'ואון.י

משימושילאחדכלליבאופןלהקבילהאפשרעומדיםבפעליםזורפלקסיביותלדבריו

וביה,מניהחוזרתשמשמעותונפעלבבנייןבפועלמדוברואםהחוזרים,הבניינים

הדגשתעלמדברגזניוסהחוזרת.המשמעותלחיזוקמשמשתלח"יהישמד,כגון
 sאותה.לעושההפעולהחשיבות

 ) dativus ethicus (הלא-מוצלחהשםעלשהצביעוהראשוניםמןהיהמוראוקה

לאראויאינוהשםהקלסית.הבלשנותשלמדרשהמביתהלקוחשםידידןלתופעה

ההדרן-שבבלשנותמשוםהתחבירית,הבחינהמןגםאלאהסמנטיתהבחינהמןרק

בשפותואילולהיה"נ,וגוףהפועלגוףביןבאי-התאמהבעיקרמדובראירופית

הלא·השםתחת 9 •הענייןל~זהיאביניהםההתאמהבפרטובעבריתבכללהשמיות

הצעתוממקדת).למ"ד(מעין centripetal Lamedhהשםאתמוראוקההציעמוצלח

המקרא.עבריתעלגםלהחילהאפשרלדבריואךיעגנוןבכתבימקריאתועלתהאמנם

הסובבמןהנושאאתלבודדמשמשתהפועללנושאבגופההמתאימההלמ"דלדעתו

שללביקורתוזכתההממקדת"ומשהלאף .בומיקודליתרלהביאלחלופיןאואותו
אלא 11ואוקונור,וולטקהברובהקיבלוה 10לשימושה,המעורפלההסברעלאולנדורף

ומיקוד.רפלקסיביותשונים:עיקרייםתפקידיםשניביןלהפרידשהציעו

"רכיבמכנההוא(שאותהבלח"ילשימושמקיףהסברלהציעידולאלשאיןהגם

למשלבהשייךהלא-רשמי,העממי,אופייהאתמדגישאולנדורףחמקמק"),סמנטי

ובישעיהו:במלכיםהמובאיםובשקהבדבריההבדלאתכךומסביר 12הדיבור,

 jמצרים"עלהזההרצוץהקנהמשענתעללןבטחתהנה"עתה : 21יחבמלכים

מצרים".עלהזההרצוץהקנהמשענתעלבטחת"הנה : 6לוישעיהו

מציעואולנדורףהראשונה,במובאהניכריםראשקלותומעיןזלזולשלצליל

שבמרביתנראהכימוראוקה,מעירבכדילא fancy.13האנגליתבמילהזאתלהביע
המיוחסיםהראשקלותואתהרשמיותחוסראתלמצואאיןבמקראההיקרויות

אתלערער ) 2כב j 1יב(בראשיתלך""לךמעמדיבשנידיכינראה,ואמנם 14ללח"י·

אולנדורף.דברי

 • 459עמ' , 133d § , 2006ומודאוקהז'ואון j 150עמ'דוידסון, ; 272 §ויליאמס, . 7

 . 119s § ,ארטשרקגזניוס . 8

אך . 2העדה 300עמ' , 2007חלדי j 116 ' 115עמ' , 2004חלדיוכן j 495עמ' ' 1978מוראוקה . 9
 . • 5כעמ'כעיקראולנדורף,ראו

תפקידהעלמוראוקהשלמתיאורוללמודכידועלהלאמאמציוחרףלדבריו . 3עמ'אולנדורף, . 10

 • 56עמ'שתיל,עמומסכיםהלמ"ד.של

 • 208עמ'ואוקונור'וולטקה . 11

הדיבור.למשלבהלמ"דאתמייחסים , 119s §וקאוטש,גזניוס;גם 8 , 2-1עמ'אולנדורף, . 12

 " just fancy putting your trust in Egypt, thatכך:הפסוקאתלתרגםישלדעתו . 2עמ'שם, . 13

"! broken reed 

 • 489עמ' , 3הערהסוף , 133d § , 1996ומוראוקהז'ואון . 14
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כינוייםבחילופיעסקעתאורחאיאגבבלח"ישדןקוגוט,שלגישתומעניינת

לאתחבירית,מבטמנקודתבסוגיהעיסוקותחילת 15חבורים.וכינוייםפרודים

הכינוייםביןחילופיםעלשעמד.לאחרהסמנטיתפקידהעללמדהואוממנהסמנטית,

שלום""אתהכגוןבמקריםחבור)כינוי +(ללהיה"נוביןוכד')אתה(אני'הפרודים

 ,) 14ח(משליגבורה"ליבינהאניוחושיהעצה"ליכגוןבפסוקיםאולך"ו"שלום

ה(דבריםלכם"ו"שובו ) 22בב(שמואללך""סורדוגמתבמקריםגםכיקוגוטהציע

'סוראפואמשמעולך""סור .הפרודהכינוישלכחליפתולהיה"נאתלראותיש ) 26

מסבירכזה"חילוףקוגוטיכותב י"] ...הפועל[לידהנושאלהדגשתדרך"זוהיאתה'.

 .") 12י 11ב(קהלתאני''ופניתיובין ) 3יזא(מלכיםקדמה'לך'ופניתשביןהיחסאת

הצעתביןהמקשרלפרטלבלשיםראויאךגזניוסיאצלגםנמצאההדגשהרעיון

 =(הפו~לאלהפעולהמןהכובדנקודתאתמסיטותשתיהןמוראוקה:שללזוקוגוט

הנושא).

הנושאישלבאקטואליזציהתפקידללמ"דכיסבור~ניונוס.~ניהלכודומהבדרך

הנושאאלחוזרתהלמ"ד 16המקום.מבחינתהןהזמןמבחינתהןמשמעותולכך

זה'.במצבך'אתהועכשיו'יכאןשהנך'אתהאתה'יודווקא'אתהומציינת:הדקדוקי

באה"ומהלאיןאחריולאזהמבנהנבחרמדועומקרהמקרהבכללהסבירשאיןאף

השלכהלוישכאשראלאעקרונייכללייהואוכד')ההנחיה(העצהיהדיבורכאשר

לו(הנראיםיצחקשללאלהליעקברבקהדברישביןההבדלאת~נימפרשכךמ~דית.

יותר):עקרוניים

 ;חונה"אחילבןאללךברחוקוםבק.לישמעבני"ועתה : 43כןבראשית
אמך".אביבתואלביתהארםפונהלך"קום : 2נחשם

ובלאהלמ"ד(בלאלישעיהומלכיםספרביןובשקהדבריבציטוטההבדלאתוכן

יותר):כלליובשקהגינוינשמעעתה

 ;מצרים"עלהזההרצוץהקנהמשענתעללךבטחתהנה"עתה : 21יחבמלכים
מצרים".עלהזההרצוץהקנהמשענתעלבטחת"הנה : 6לוישעיהו

"לךהציווילמצב.הכניסהלהדגשתלדעתומביאההנושאשלהאקטואליזציה

גםלצייןהלמ"דיכלהמושאלבאופןלדרך'.'צאאפואהוא 1יבבבראשיתלך"
חולהישמריהיקרויותאתמפרשהואוכך~דברילא-פיזיתהימנעות)(אוהתרחקות

הדגשתעלהמדברתזואסכולותישתיביןלשלבמנסההואכינראה .ודומותיהן

לגמרי.מחווראיננוביניהןהקשרכיאםלמצביכניסהעלהמדברתוזוהנושא

ההשוואהאפריקניות.בלשונותמקביללמבנההשוואהמתוךהסוגיהאתבחןנוס

כלכהוהנערואניהחמורעםפהלכםשבונעריואלאברהם"ויאמרדוגמתופסוקים

תשומתאתלמקדרקאינוהלמ"דתפקידכילמסקנההביאוהו ) 5כב(בראשיתכה"עד

 • 411-410עמ' , 1993קוגוט . 15

דבריו.בתרגוםלי'שעזרההסטרמןקורדליהלגב'מודהאני . 16
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ארלקבוצהמ:פללא)אר(במפורשלהנגידרגםאלאמרדארקה),(הצעתבנושאהלב
 17אחדים.לפרטים

אחדות,שמירתבשפותכאמודלעבריתמחוץרגם 18העבדית,דובריבכלמשמשתלח"י

סברהמשנהבלשוןלה""רבצהלו","הלךלו","נפלכגרןבצירופיםארמית.ובכללן

בה,מעונייןשהואהנושא,שללנפשונרגעתשהפעולה"להודותבאה"ומשהלסגלי
 19רכד"'·להנאתושהיא

שלחיקוי(ובסודית),המשנהבלשוןכךכלשנתונואלו,בצירופיםדאהבנדריו

אפשריותבלתיארתפוסותנתפעלצוררתובהירתחוזרתפעולהלצייןבקשrד fהיוונית.

 20שרנה.מרבנואךהמקראכלשרןשמראהוזה,במבנהחכמיםלשרןהשתמשהליצירה,

הללונצרדותודאהדנהבבראשיתהאמודאיםלשרןשלהעבריתאתבדקסרקרלרף

בהשפעתממנוייציאהארלמצבכניסההמציינותצוררתהיינואינגדסיבירת,צוררתזpם

כניסהלצייןהקלסיתבסודיתלח"יתפקידכילמסקנההגיעירסטןואמנם 21האדמית.
ובזהירות-סרקרלרף,שללממצאיואישורמישורמצאלאהתנאיםבלשוןבדם 22למצב.

 23דררקא.הפעולההחלטיותעלכמרדיםאלוצירופיםלדאותהציעמה

ולטובתחופשימרצוןנעשיתשהפעולההמצייןקרמרדיוטיבבלח"ידואהאזר

חכמיםבלשוןהתנועהבפועלילמצבהכניסהרעיוןאתקיבלשתיל 24הפערלה.פועל

לח"ישלהשימושכיסבורהואבהם.השימושהתרחבותעלהארמיתהשפעתואת

 25המקדא.בלשוןבהלשימושהמשךהואחכמיםבלשון

חלדיבעקבות-קר-אגנטיוטיבהלמ"דאתמכנה(היאשמשבכךעסקהבאחרונה

2004 (. 
 100 (רבתרספתאבמשנההזאתד 11הלמהיקרויותכלאתובדקהאספהשמש 26

לגרףומוגבלעמםבאהשהיאבפעליםמצומצםבהשהשימושוהראתהבמספר),

התנאיםבלשוןבתופעהשישהאפשרותאתלדחותשקשההיא,מסקנתהשלישי.

 .) 332עמ'(בוס, contrastive subject focusכלשובו:ד 11הלמתפקיד . 17

 . 149 145-עמ'שמש,אצלהסקירהגםדאו . 18

 • 167עמ' , 1936סגל . 19

 • 147-146 1עמבבדויד, . 20

פולוצקי.היההרעיוןהוגה ,) 146העדה 270(עמ'לדבריו . 271-270עמ'תשכ"ט,סוקולוף . 21

 • 45עמ'פדבבדז,אצללמצואאפשרזולדעההדים

בלוקהשלבדקדוקוזוד 11בלמהעוסקהקצובסעיף ;חידושבכחיבתהואיוסטןשלמאמדו . 22

 .משמעותיתפקידלהאיןכיבדעההחזיקהוא ) 224 § ' 1904 (
 • 244-242מישוד,עמ' . 23

 .) 4.8.16 §( 149-148עמ'אזר,- dative incommodiוכן . 24

 . 56עמ'שתיל, . 25

(ובקיצור subject co-referential dativeמכובהי 11לח- 2007חלדי-יותרהמאוחדכמאמדה . 26

SCD (. המונחcoreferential dative למשלאחדיםגםמשמש).(פדינה
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לח"יתפקידבדבר.הארמיתידשגםנראהאבלהמקרא,בלשוןלתופעההמשךמשרם
 27מעררפל.נשאר

ראתהברמן 28רהלרי.שתילכהן,ברמן,ובהםהחדשה,בעבריתבלח"יעסקורבים

האירוערפלקסיבי:וטיבהחדשהבעבריתלי""שיחקתילה","ישבהכגרןבצירופים

כהן 29ממרשכים.בתהליכיםבעיקרעצמו,אלוחוזרעצמוידיעלמבוצעעצמו

הנקטעותוממושכרתארוכותפעולותלצירןזרלמ"דמשמשתבעיתונותכימצאה

מרצףבמטבחלה]ישבה ... ["סברינהלמשל:וחדה.קצרהפעולהידיעלבפתאומיות

 .) 10.8.1988אחרונות,(ידיעותמפיה"גיחוךפלטה]ולפתע ... [בביתנוהארד
שתיל 30

והסוגה,המשלבלפילהתהפךיכוללח"ישתפקידומראהכהןלממצאימתייחס

אתמציינתשהיאוישהממושכת)(הפעולההרקעאתמציינתשלח"יישכלומר

אספקטראליתפקידגםהחדשהבעבריתללח"ימייחסתחלדי 31הנקרדתית.הפעולה
כך:חותמתהיאדבריהאת 32בה.השימושדקויותאתומציגהמודלי'תפקידרגם

העדריותאחתהיאהחוזרהרטיביהכינויאתהכוללהמבנהשלשימושיו"התרחבות

לצורךהמקררותמןשירשהבמבניםימינובתהעבריתשערשההחדשיםלשימושים

צורנית-תחביריתמערכתהמשמרתומתפתחתחיהכלשרןשלהההבעהאמצעישכלול

 33עתיקה".לשרןשל

ותנאיםהתניות . 2

לגרףלהיה"נגרףביןההתאםהלךכגרןשבפועלבערדמהותי:תנאימצייןמררארקה

לך",("בניתימחריבאינוההתאםבנהכגרןבפועל ,)"יל("הלכתימחריבהפועל

יכולההזאתבקטגוריהאי-המרה:שלבתנאיגםנרקבארלנדררף 34רכיר"ב).לה""בניתי
 35רכיר"ב.לעצמולעצמך,החוזריםהגרףבכינויילהמירהשאיןלמ"דרקלהיכלל

שלה"יהפעליםמןרביםהיותהואמזכיריםהחוקריםמןשרביםהמאפייניםאחד

רביןלך"רח t= "ביןהבדלישכיההרגשהרעוד:זאת 36הציררי.בצורתאליהםקשורה

פועליאתארהעומדיםהפעליםאתולהבליטלהזכירמלומדיםהביאהלי""הקימותי

 • 176-175בעמ'דבריהסיכוםראו . 27

 • 56עמ'שתיל,ואצל j 149עמ'שמש,אצלהסקירהראו . 28

 • 51עמ'ברמן' . 29

 • 183-182עמ'כהן, . 30

ברורה.אינהלח"ימשמערתחשיבהכפועליאך ; 61-60עמ'שתיל, . 31

ואילך. 304עמ' , 2007חלדי j 5 , 4 § § , 2004חלדי . 32

 • 140עמ' , 2004חלדי . 33

להלן.גםרדאר , 60עמ'שתיל,החדשהבעבריתראואך ; 498עמ' , 1978מורארקה . 34

 • 2.4 § , 2004חלדירכן j 9עמ'אולנדררף' . 35

 • 327עמ'נוס, jשםארלנדררף, j 459עמ' , 2006רמרראוקהז'וארןלמשל . 36
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 [7]רךברק

נסע,הלך'ברח,כגוןעומדים,פעליםהםמהםשרבים-התנועהפועלי 37התנועה.

בעברית.לפחותהתופעה,שלההיכרלסימןהיו-שב

מוקדשבד"בבמילון 5h §שלהראשוןתת-סעיפו ?היוצאיםהפעליםעלומה

אחר:(לשוןשהרפלקסיביותמאחרעשה)לקח,בנח,בחר,(כגוןיוצאיםלפעלים

 .הבלעדילאאםהמרכזי'הקריטריוןהיאהגופים)התאם
העומדהפועלעםמדוגמאותעובר ) 1יב(בראשיתלך"ל"לךבהסברורמב"ןגם

לי""אשונהזהלמקוםרד"קלפיוגם 38עשח,היוצאהפועלעםלדוגמאותהלך

לכם".כ"קחוכמוהו

ממיןשאינןדוגמאותלך"ו"קחלך""עשהכגוןבצירופיםרואהאולנדורף
(וטיבלי""טובאולי""צרביןבינייםשלבבהםלראותמעדיףמוראוקה 39העניין.

 40הממקדת).הלמ"דכלשיטתולך""ברחאולך"ל"לךקומודי)

לשאלהנדרשהוא .הכללמגדרהיוצאיםהפעליםאתמוציאאינומצדוקוגוט

מדובר,חוזרבמבעאם .) 8ה;דברים 4כ(שמותפסל"לךתעשה"לאכגוןבמקראות

היתרהדעתעלהיעלהלעצמו.עושהשאדםלפסליםרקתקףזהמוחלטאיסורמשמע

 =פסל"לךתעשה"לאוקבע:רס"ג,העלהכברזו?שאלהלאחריםפסליםלעשיית
לעשותאסוראדםשיהאתנאיאינהלך"תיבתבפירושו:כתבוכךפסל'.תעשה'לא

נאמן ."'ךלב'לךכדרךעניךלהואיןנוספתמלההיאאלאלאחרים,ומותרלעצמופסל
אולכם""ז;.יבושלהמובהקיםכבמקרים-כאןגםבלהיה"נקוגוטרואהלשיטתו

 .הפרודהכינוישלחליפתו-לך""סור
מביאהואהממקדת-המנגידההלמ"דשלהשימושאתבהדגימונוס.גםכמוהו

חדשלבלכם"ועשונשים",שתילמךלו"ויקחיוצאים:מפעליםדוגמאותבעיקר

אתה"לך"גאל ,) 14ג(איובלמר"חרבות"חב"נים ,) 31יחכיחזקאלחדשה"ורוח
 41 .) 6ד(רות

ובעיותיההמחקרשיטת . 3

ההיקרויותכלנףפףהראשוןבשלבהמקרא.בעבריתלהיה"נמופיעהפעמים 4360

בגוףאמנםהםולהיה"נהפועלשבהןההיקרויותובכללן 42גופים,התאםאיןשבהן

שם.אולנדורף, jשם , 2006רמרראוקהז'רארן j 272 §ריליאמס,למשלראו . 37

עשחהפועלעללדבריויג).ב,(דב'זרד"נחלאתלכםרבןברר"ק,מראתגםמזכירהואלביןבין . 38

להלן.ראוהמדרשיםרעל

שם.אולנדררף, . 39

 • 5הערה 498'עמ' 1978מוראוקה . 40

 • 333-332עמ'נוס, . 41

נכללו.לי""בניתידוגמתצירופיםאךנופו,לי""בניתדוגמתצירופיםכלומר . 42
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הנוסחבעדיוהבנתההמקראבלשון(לח"י)חיסרההחוזרתהלמ"ד ] 8 [

עוקביםפסוקיםמשנידוגמההנה .הפועללנושאמכוונתאינהלהיה"נאךשלישי'
הימים:בדברי

ולניחניםלחםחכינו]וחלדים ... [ולניחניםלחםחכינו"ואחו : 14להבהימיםדברי

 ;אהרן"בני
חכינוחלדיםאחיהםכיעבדתםמעללסורלהםאיןושעולשער"והשיעוים : 15שם

לחם".
הפועלנושאובכולןפעמים,שלושלהם""סכינוהצירוףחוזוהפסוקיםבשני

ללוייםחוזוהיקוויותיו,בשתילחם,הכינויהראשוןבפסוקבעודאולםהלויים.הוא

נופה).(וכמובןהשועריםאליוצאלחםהכינויהשניבפסוק'לעצמם',ומובנו

מהן:שלושהנהבעיות.משוללאינומקראיבטקסטזהמעיןניפוי

המדויקמשמעםעללעמודשקשהאואפשרי'אחדסביומפירוששיותרקווהא.
לאלו"זז.יחתדוגמתקשים,במקראותובראשונהבואשאמוריםהדבריםהדברים.של

במקראותגםאך 43 ;פירושיומנייןמפרשיושכמספופסוק ,) 5לב(דבריםמומם"בניו

היזבחו"לחםהיעזבועשיםה~זגלליםהיהודיםמה"ויאמרדוגמתבהרבה,פשוטים
מכווןולמימכווןהואלמילשאלהוהתשובהיעזבוהפועלהבנת .) 34ג(נחמיה
לא.אםההיקוותתנופהאםשתנוענההןלחםהכינוי

ופעליםשורשיםעלנתוניםמספיקלידינומזמןאינוהמקראיהקוופוסלעתיםב.

השורשדוגמה:הנהמועט.היקוויותיהםשמספוופעליםשורשיםעלאויחידים

נקרהאחתפעם .קלבבנייןבאיםזהמשורשהפעליםומוניתבמקרא,וגילחת"ם

כד(איובאור"ידעולאלמרחזומויומםבתיםבתישך"חתרפיעל'בבנייןהשורש

חכמיםבלשוןאת","חותמיםקלבבנייןלמר.הכינוימכווןלמההיאוהשאלה ,) 16

האםכשירים").בעדים"מחתמוועודע"אמגגטיךבירושלמיכלמשלאת""מחתמים
 44 ?אותםחלףלמרבאה

דבריאולנדווףשלודוגמתוחמקמק,יסוד-אולנדווףכמאמו-היאלח"יג.

 :) 6לו;ישעיהו 21יחב(מלכיםלגמריכמעטזהיםמקבילים,מקראותבשניובשקה

נוספת,דוגמההוי .)"תחטב"(נעדרהואומהשני ,)"ךל("בטחתמופיעזהיסודבאחד

מילים:תשעכמטחוריעצמו,פסוקבאותוהפעם

ותשאמנגד]ותשב ... [קשתויכמטחהרחקמנגדלחותשב:"ותלך 16נאבראשית

ותבן".יקלrדאת
יותרנכוןאוחמקמק,יסודהיאתיאור,בהיותהלב"ש,גםשנואהכפיועוד,זאת

הפעליםמןגדולחלקביןשמקשריםהעובדהנוספתזוכשלבעיההכרחי.בלתי

 • 241-240 , 213-212 , 145-144עמ' , 1996קרגרטאצלראו . 43

למשלוראו .) 18יט(ויקראכמרך"לרעך"ואהבתכגרןממקראותידועהזהבתפקידלה"י . 44

ולפיכךאוהל","נוטיםרובפיעללמחכה".מחוץלוובטחהאהלאתיקח"רמשה : 7לגשמרת

"ופרסמתורגםלו""ונטהנארפיטי:בתרגוםמוצאיםאנובאמתכך'אותו'.פירושולוכינראה

ליה"."ופרסיהלהיה"כ:עלנוסףהחבורהמושאכינויאונקלוסאצלאך jיחיה"
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חצרנותלקבליכוליםמסוימיםפעלים-חופשייםרבהבמידההםהיחסלמילות

לקבללאאועל")"בטח ,"ב"בטח jעל""שחקאל","שחק ,"ל"שחק(למשלשונות

לגביגםלהתעוררהגופיםהתאםשאלתעשויה-סתם)"שחק"(למשלכללחצרנות

ועליות~רותביתליאבנה"הא'מר jלמשלומובנות.רגילותמשמעויותבעליפעלים

 ?קרעלפועלחוזראולבית,מכווןלוהאם .) 14כב(ירמיהוחלו~י"לווקרעמרןחים

תמימותבהיקרויותגםפושהאי·הוודאותכילפתעמתבררזו,בדרךממשיכיםאם

למוהאםלמו":שבוולאיצאובברירבובניהם"יחלמו , 4לטאיובלמשללמראה.

סבירנראהשאמנםכפי-לכןקודםבהןשמדוברולאיילותהסלעליעלימכוון

אינהלמרשמאאולאמותיהם,שבולאשהגוריםהיאהדבריםומשמעות-מההקשר

(דבריםלאהליכם"לכםשובולהםאמיר"לךכגוןבפסוקיםהלמ"דמתפקידכאןשונה
 45 ? ) 26ה

רשע"ז'מם 12בפסוקיומו".יבאכיראהכילוישחק"אד~י : 13לזבתהליםוכן

לאעולהכך'לרשע'.מובנו 13בפסוקלוכימעלה,ההקשרשכיו".עליוןח'רקלצדיק

נט(תהליםגוים"לכלתלעגלמרתשחקה'"ואתהכגוןדומים,לפסוקיםמהשוואהרק

היקרותיומו).במילההקנייןכינויחוזרהרשע(אלהפסוקשלמהמשכוגםאלא ,) 9

לפיכך jעומדפועלגםלהיותיכולשחקהפועלזאתובכלתנו~ה.כיאפואלהראויזו

'להנאתו'שמובנובין jהפועלאללוהכינוייחזורלאמדועלשאולהשואליכול

אחרת.משמעותנושאשהואובין ) 7פבתהליםלמר"ל"ילעגו(השווה

גםכללבדרךנופוהיא,השמטהבתשלנוהלמ"דכיהיאהיסודשהנחתמאחר

פעליםשלהיקרויותשגםישאךהמובהקת.הצרכתםהיאשלה"יפעליםעםצירופים
לה"יעלנוספתלח"ישבהםמקריםשלבמיעוטמדוברנכללו.למ"דהמצריכים

מוצאיםאנוהשיריםבשירפעמייםאל.אולמצריךדמההפועללמשל,המוצרכת.

השירים(שירהאילים"לע'פדאולצבידודילךדמהב b "המושא:עלנוספתשלהיה"נ

נכללותהןכי-וברי ) 14ח(שםהאילים"לעפראולצבילךודמהדודי"ברח j ) 17ב
 46 •ברשימתנו

עודןמיעוטן j-10%כהיינו 47היקרויות, 444נותרוזהראשוניניפוישלבסופו

המקריםהרשימהמןנופוהשניבשלבשורשים. 127ביןנחלקוהללומסופקות.

בטוחות.היקרויותלרשימתלהגיעבמטרה 48לב"שהיאבהםשהלמ"ד

צורכם.כלמח~וריםאינםמעטיםלאשמקראותהבעיה,עלתההזהבניפויגם

מקומראן.לאיובבתרגוםלהלן,ראואך j ) 332(עמ'נוסזאתלפרשמציעכך . 45

פעמיםשלושהאילים).לעפראו(לצביהמוצרכתלה"ישלמזה(לך)להיה"נגוףשונהכאן . 46

רקכך,אם(אךבגופיםשוויוןישכינראה ) 23יגאמלכים j 25ושמות j 28כט(בראשית

אתקוגוטשלניתוחועליתר.בכינוימדובר!),היינוהפועללגוףגםאלהשווים 25ובשמות

 . 123-122 , 103עמ'וביותר , 1981קוגוטראוהתופעה

הביניים).רשימת-(פרקטהגמרעבודתבסוףניתנתהמלאההרשימה . 47

לב"שמשמעות .) x76 (ועשה ) x71 (לקחהפעליםבשניבאות ) x147 (ההיקרויותמןכשליש . 48
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הנוסחבעדיוהבנתההמקראבלשון(לח"י)חיסרההחוזרתהלמ"ד ] 10 [

התחבירייםקשריהםעלדבר-מהלהסיקקשההופעותיהםמיעוטמפאתמזו,יתרה

דוגמאות:שתיהריפעלים.שלקטןלאמספרשל

ותהלים 15כבשמותבמקרא:פסוקיםבשנירקבאמוהר)(מלשון~מרהפועל

מאחרלו.להיה"נגםמופיעהו:;נשמותישיר,במושאהפועלמל~והבשניהם . 4טז

נשא,לקח,כגוןאחרים,קרוביםפעליםלפיזהפועללדוןטבעימדובר,נשיםשבקניין

גםהואכךאותה,לומארשאולאישהפלוניתלולוקחשאדםכשםאחר:לשוןאירש.

לקחתאדםשיכולשכשםספקאין ?נכונותאלההשוואותהאםאךאותה.לומוהר

לו"ויקחכמוהיקרויותעשרותלצדלמענו:זאתלעשותאחריםגםיכוליםאישה,לו

מארץאשהאמולו"ותקחגםבמקראמוצאיםאנו ) 19ד(בראשיתנשים"שתילמך

לאחר?פלוניתלמהודאפשרהאםאך .) 21נא(שםמצרים"

שכרלקח,כגוןסמנטי,שדהבאותואחריםלפעליםירששלמקרהושווההאם

באיםהאחרוניםאלהבעודכילגלותנתפלאלאזאתובכלכן'לכאורה ?וקנח

 ;ובדיןכן'נוהגאינופעמים,עשרותבמקראהבאירש,הפועל 49לב"ש,עםברגיל
לנו","ביושההצירוףבא 13פגבתהליםברם ?לזולתולרשתאדםיכולכיצדשהרי

והנהלא.אוודומיהםלו""לקחלי","קניתיהצירופיםכדיןדינואםהיאוהשאלה

למידתתניאנאעדבאנפק"ולשםמצינו:-לבראשיתהחיצוניתבמגילה-בארמית

 .) 14שד' , 16(טורולכנוחי"לח
גםלרשתאדםיכולקומראןשלבארמיתכימתברר 50

ירשביןשווהגזירהלטובתהכףאתמטהזועדותלעצמו.רקולא(לבניו),לזולתו

המקרא.בעבריתגםהאחריםהקנייןלפועלי

מוצאיםאנולי""בניתישמלבדבנח,כמופועלכלכילומראפשרלכאורה

היחידותשההיקרויותפועלוכלפסול'לו","בניתיאולאיש""בניתיגםבהיקרויותיו
מענהלתתכדיבכךאיןברםהסופית.ברשימהייכללהתאםבעלותהןלה"יעםשלו

לב"ש.שאינולביןלב"שביןההבחנהלבעייתממששל

עובדהוזו-שניתמלאים.נתוניםאיןמעטיםלאפעליםשלגביראינוראשית,

עבר,ישב,הלך,דוגמתהבטוחים,שבפעליםהמובהקיםמןבכמהדווקא-מעניינת

התאם:לחוסרדוגמאותמוצאיםאנווקם,עלה

 51 ;לנו"ילךומיאשלחמיאתאימראד~יקולאת"ןאשמע : 8וישעיהו

 ;אליכם"נשובאשרעדבזהלנוזpבואמרהזקנים"ואל : 14כדשמות
 ;לי"תשבירביםימיםאליה"ןאימר : 3גהושע

'למענך','בשבילך', =לךלמשל,למשנסאחתומהיקרותלפועלמפועלמעטלהתגווןיכולה

'להנאתך'.'לעצמך',

 .) 1כהכבראשיתקטורה"ושמהאשה"ויקחלמשל,כמובן.מחויבזהאיןכיאף . 49

 • 50עמ' , 1995וסיוןקימורןמורגנשטרן,ראו . 50

ל"לךרש"יפירושאתהמחזקנתוןלב"ש),(כלומר'בשמנו'או'בשבילנו'משמעולבוכאן . 51

לך".
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 [11 ]דןבדק

]ולא ... [לנוויקחסהשמימהלנויעלהמילאמוהואבשמים"לא : 13-12לדברים

 ;לנו"ויקחסהיםעבדאללנויעבומילאמוהואליםמעבד
 .כשת"עדיהשפיריושבתלכם"ענוי : 11אמיכה

:• 1 T ' 

 ."ןד~פעליעםלייתיצבמימדעיםעםלייקום"מי : 16צדתהלים

בעליהמקדיםשלמזהשונהההתאםחסדיהמקדיםדובשלמובנםכינדאה

בלאגםמובןבאותושנקדיםהתאםבעליפעליםדקלנפותצדיךכךואםההתאם,

התאם.

דוגמאותושתיהרבה,להועילכדיאיןעומדיםפעליםשלההתניהבהוספת

מקומןכיספקאיןזאתובכל jישירמושאדניםבמקדיםמצדיךעכוהפועלתספקנה:

"עכרו j ) 13ב(דבריםזרד"נחלאתלכםועכרוק,מו"עתהדוגמתהיקרויותשל

ולכו~נו"ועתהכגוןהיקרויותלצדהוא ) 19כב(יהושע "'האr.יזתארץאללכם

הבא jקלבבנייןחכםהפועלגיסאמאידך .) 4(שםאr.יזתכם"ארץאללאהליכםלכם

ובפעם jבלה"ימלווההואמהןבאחתדק jעומדפועלהואפעמים,כעשריםבמקרא

לכאודה .) 12ט(משליתשא"לבדךולצחלרחכמ.סח;נמ.ס"אםגופים:התאםישזו

הואכאןלךשמובןתעלההדבריםשלפשוטהקריאהאךלפנינו,בטוחההיקרות

 52לעצמך'. j'בשבילך

מקבילים:מפסוקיםדוגמההנהלהשמיטה.קלוככזותיאור,היאלב"ש

 jממצרים"לךפריתאשדעמך"מפני : 23בזשמואל

ממצרים".פריתאשדעמך"מפני 21יזאהימיםדברי

חיבור:מאותודוגמאותוהנה

ישראלולבניליהודהעליוףכתבאחדעץלךקחאדםבן"ואתה : 16לזיחזקאל

חבןו";

 jחבןו"ישראלביתוכלאפריםעץליוסףעליוףכתובאחדעץ"ףלקחשם:

 jלכם"כחותםאשדמלככםמלפניההואביום"וזעקתם : 18חאשמואל

 jש~לתם"אשדכחותםאשדהמלךהנה"ועתה : 13יבשם

 jלו"יטעםא"ק.לוזכךתבחן~ליןאזן"הלא : 11יכאיוב

לאכל".יטעםוחךתבחןמליןא"זן"כי : 3לדשם

 jישירמושאדובפיעלמצדיךעשההפועל ?ההמרהבקריטריוןלהסתפקאפשרהאם

פעמיםזועובדהמצוינת jלזולתווכןלעצמודבד·מהלעשותאדםשיכולומאחד

פירושאתהזכרנווכברתהיות,מעודריםההתאםממקדיכמהואולםבלכ"ש.הרבה

דעתםנחהלאשבופסל",לךתעשה"לאלמקראמזהקוגוטדבריואתמזהרס"ג

'לעצמך'.במובןלךמפירוש
יומאבבבליקוראיםאנו ) 1י(דבריםעץ"אדוןלך"ועשיתעלנוסף:מקדההנה

לך :) 1993 (קוגוטשלפתרונואתלזכורישיתד"אזאניחכמתי"ולמה 15בקהלתלאוראולם . 52

 .'התא'=
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הנוסחבעדיוהבנתההמקראבלשון(לח"י)חיסרההחוזרת"ומהל ] 12 [

שטים'עציארון'ועשווכתיבעץ'ארוןלך'ועשיתכתיברמייוחנן 'ו"כך:ע"בעב

אתמשהשזקינואחרימלאכתו".לולעשותמצוויךעירושבניחכםלתלמידמכאן

אתולעשותההרהלעלותכראשונים,נוספיםלוחותשנילפסולמצףוההואהלוחות,

 53הארון,אתהכיןמשהשלאמתברר 10כהמשמותאבלהלוחות.בושיונחוהארון

מעיןכתוביםעלמעירלך""לךעלבדבריורמב"ן .יוחנןו'דבריניםנסכךועל

ראויוהיהשלו,המלאכהשאיןבעבור ] ... [מדרשעשורבותינו"אבלואומר: 54זה,

הבדלרואהרמב"ן .") 1נו(שמותתעשה'המשכן'ואתבמשכןשאמרכמושיאמר

הנמעןאתמחייבתלך""ועשיתלשון"תעשה".לשוןוביןלך""ועשיתלשוןבין
בענייןלדעתוהיהראויולכןמחייבת,אינה"תעשה"לשוןואילובעצמולעשות

בתלמוד'הקושיהבבסיסגםעומדתהדבריםשלזוראייה"תעשה".שייאמרהארון

כאןבריואמנם'בעצמך'.אלא'לעצמך',עודלאללמ"ד:נוסףלפירושכאןעדיםואנו
עלמתחדדיםאלהדבריםלהנאתו.אולעצמוהארוןאתלעשותנצטווהלאשמשה

כראשונים"אבניםלוחיתשנילךפסלאליה'אמרההוא"בעתהפסוק:תחילתרקע

למענו.ולאבעצמומשהפסלהלוחותאת .) 1י(דברים

רביםועודכתבלקח,עשח,כגוןפעליםהיוצאים,שבפעליםהמובהקיםגםכךאם

להיבחןהיקרויותיהםצריכותבהם,משמשתלב"שכידפליגמאןשליתאחרים,

מקרייופרדוכיצדמתמיד.סבוכהנראיתהסופיתהרשימהגיבושובעייתבקפידה,

 55 ?ודומיהם"בעצמך"ממקריודומיהם"לעצמך"

מחקרנו:מנושארחוקהנראהנתן'הפועלעםאחרתדוגמההנה
אתקחאהרןאלואמרתמופתלכםתנולאמופרעהאלכםידבר"כי : 9זשמות

 jלתנין"יהיפרעהלפניוהשלךמטך

רבותיאשרהמקלטעריאתלכםתנולאמוישראלבניאל"דבר : 2כיהושע

משה".בידאליכם

נראהכ'לעצמכם'לכםפירושברור.ביהושעכלכםבשמותלכםבפירושהקושי

וגרסהלי","תנוהפשיטתאלנו","תנובשמותגורסיםהשבעיםבכדילא jמוקשה

'אתם'או'בעצמכם'במובןלכםגיסאמאידךרס"ג.שלפירושוגםהיאהאחרונהזו
יותר.מתקבל

האם ,) 14ו(בראשיתגפר"עציחבתלך"עשחנוחעלמצווהכשאלוהיםברם

"לעיניהםיחזקאלעלמצווה?כשאלוהיםלעצמואובעצמוהתיבהאתשיעשהכוונתו

אובעצמובקירלחפוריחזקאלעלהאם ,) 5יב(יחזקאלבו"והוצאתבקירלךחתר

 ?המובניםשניביןהמקראעבריתהבחינההאומנם ?לעצמו
הלמ"דתפקידלדעתוכאמור,נוס.אצלהמזומנתבדוגמההבעיההצגתאתאסיים

ועשו.במקוםמשה)(היינוועשית 10כהבשמותגםגורסיםוהשבעיםהשומרוניהחומש . 53

לך""עשהעלהאמורועל ) 2י(במדברכסף"חצוצרתשתילך"עשהעלגםמדבררמב"ן . 54

 • 172עמ'שמש,אצלגם;וראוע"בגיומאבבבלי

 • 118עמ' , 2004הלויראוהחדשההעבריתמןכאלהלדוגמאות . 55
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 [13 ]דןברק

לפרטיםאולקבוצהמכללא)או(במפורשולהנגידובנושאהלבתשומתאתלמקד

לבעייתערנוספעלים.שלמסויםלסוגמוגבלתאינההמנגידההלמ"דאחרים.

דבריו:אתומדגיםהמנגידה,ללמ"דלב"שביןההבחנה

 jבחרו"אשרמכלנשיםלחם"ויקחו : 2ובראשית

נשים".שתילמךלו"ויקח : 19דשם

למהבניגוד-שאצלולמך,אצלאךבלב"ש,מדוברהאלוהיםבניאצללדעתו

וכמוהכמנגידה,הלמ"דאתלפרשאפשרפוליגמיה,לראשונהמוצגת-לושקדם

ברורה.זושבהבחנההבעייתיות 56 .) 11אכד(שמואללנו""וכלכהשלכלמ"דאפוא

וממצאיההרשימה . 4

מצומצמתרשימהלגבשבניסיוןהקושיאתלהראותכדיאלהבקושיותדיכידומה

הואלא,אוכןשאלתמשהואיותרלב"ש,ניפויכינראהשעהלפיבטוחים.מקריםשל

בדוחקשרקאו-להבינםשאיןמקריםעומדיםהאחדשבקצהאפשרויות,שלקשת

(במגווןלב"ששלודאיותדוגמאותהאחרובקצהכלב"ש,-להבינםאפשררב

 57הזאת:הרשימהתתקבלגבוהה,בהןהוודאותשרמתבהיקרויותנתרכזאםמובניה).

פסוקההפועלהבנייןהשורשמס'

 14כמשלילוךאגלקלאז"ל • 1

 9חהושעלו:פוןדקלבד"ד • 2

 5כבשמ"אף~אס·ץףלןקלבו"א • 3

 21יחמל"בלף ~~ט~קלבט"ח • 4

5 • l 24יחשםלףז:ר:;גטח 

6 . l 9לוישעיהולףז:ר:;גטח 

 4זירמיהולכםז-ובטחףאל . 7
-• : : T :• 

 sשםזלכםכטחיםאז-ום . 8
-:• : • T :• 

 1יגאיובלrז ן~~ lקלבי"ן • 9

 43בזבראשיתלףןח p:ךקףםקלבר"ח • 10

 • 333עמ'נוס, . 56

אתמסוימתבמידהחופפתזורשימהשאלה.בסימןצוינופחותבטוחותהיקרויותכמה . 57

להלן.)(ראו.?נישלרשימתואתרבהובמידה ,) c ("ו ) b (ס"קוביותר ,) 5h §(שבבד"בהרשימה
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הנוסחבעדיוהבנתההמקראבלשון(לח"י)חיה.רההחוזרתהלמ"ד ] 18 [

גופים:לפילח"יהתפלגותא.

שלישישניראשוןגרףה

/למרלהםלהלולכםלדכלן> 97לנולי

 3ו 1 6 7 17 7 32 2 5

 ) 21% ( 17 ) 70% ( 56 ) 9% ( 7 80סה"כ:

 .שניבגוףהםהבטוחותההיקרויותמרשימתשלישיםמשנילמעלהברורים:הנתונים
לרבים. ) 69% (יחידביןהיחסגםזה

"זמנים":לפיהפעליםהתפלגותב.

פו~לא/נפעלה~עלופעל 64יפעלביפעלעל 9

8 6 7 4 48 3 4 

עולהוהואהפעלים),מכלל 60% (הציוויפועליריבויכמובן'הוא,הבולט 64הנתון
פרטמזכיריםרביםמלומדיםבכדילאגופים.לפיההתפלגותנתוניעםאחרבקנה

בסוריתיוסטן,לדברי 66בינוני.צורותארבעשלהימצאןהואאחרמענייןנתון 65זה.

בסוריתנמצאהלףמוגדרים.בתנאיםרקבאהוהיאבינוני,צורותאחריהלמ"רנדירה

רבדיואתלסתורטענהמשוםבכךהיהסמשכיות),(המצייןהווהאחריללמ"רדוגמה

כינראהוהנה, 67דסתרי.תרתיבבחינתהןלמצבוכניסההמשכיות ;למצבכניסהעל

לההמלאה"העגלהלו",בורר"פרא-במקראהדוגמאותמחמששתייםלפחות

יעצמוכמצבאלאלפרשןקשהתואר'שםלמעשההיאבהןהבינונישצורת-עמיר"

למצב.ככניסהולאמתמשךכהווהכלומר

האחוזים .) x3-כלןההפסקצורותהןכליף>ההקשרצורותהןיחדיונספרויחידשניבגרף . 63

עשרונית).נקודה(בלאבקירובניתניםבהמשךוכןבטבלה

לידיתמידבאהאינה ) yaqtul (מקוצרעתידלצורות ) yaqtulu (רגילעתידצורותביןההבחנה . 64

במשבצתהפעליםמקצתהםכאלהכיייתכןמקוצר,עתידצורתנמצאהשלאואףצורני,ביטוי

זו.

 • 36הערהלעילראו . 65

כ(משלילווא"זל j ) 13ב(עמוסלההמלאה j ) 9ח(הושעלובודד j ) 8ז(ירמיהולכםבטחים . 66

14 (. 

 .) 2.4.1 §( 490-489עמ'יוסטן' . 67
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 [19]דןברק

בניינים:לפיהפעליםגדתהתפלג.

התפעלפועלעלפיהופעלהפעילנפעלקל

30 2 680 1 1 1 1 

) x60 ( ,הישמרנגזרנו) xl5 ( יתהלכוחוברהקיווסנחלתי

ובכלהמקרא.בעבריתהרגילהמצבהואקלבבנייןוההיקרויותהשורשיםריבוי

לנוכחבולטת 69נגזרנו,וכןחוברההנחלתי,סבילה,שהוראתםהפעליםדל~תזאת

החוזרת,להוראהאשרבסורית.סדזהבמבנה-העומדיםהפעליםלצד-שכיחותם

ההיקרויותמספרבעלהפועלהואדווקאאךבבדידותו,עומדהישמרהפועלכינראה

יכוליםברפלקסיביותהמצדדיםהכיוונים:לשנילהתפרשיכולזהנתוןביותר.הגבוה

לנושאבקשרהמצדדים 72 ;שקפאהנוסחהועל 71חוזריםאמצעיםגיבובעלכאןלדבר

 73שונה.הוראהבעלתאלאיתרההלמ"דאיןכילטעוןיכולים

יצא,(התהלך).הלךברח,בא,אזל,הפעליםהתנועה:פועליבולטיםברשימה

ההיקרויותמןלמחציתקרובהםשכרם,קם,פנה,עלה,עכר,סר,נסע,כטח,נס,ישב,

לשינויי 11לחביןקשרישכיהאפשרותלכיווןזועובדהמוליכהלכאורה .) 47% (

(בראשיתמנגד"לחותשב"ותלךהגר:שבסיפורזוהיאלכךטובהודוגמהמצב,

שהגרתחושהמתוךממול",והתיישבה"הלכהאומריםהיינוימינובלשון .) 16נא

אחריםבמקומותגםמשמש'התיישב'במשמעותישבהפועלישיבה.למצבעברה

 ,)] 1דנרותוישב"ויסראלמניפלכיפהזקבהסורה"ויאמר(למשללח"יבליבמקרא

קל.ככייןפועליכמניין;כללחיוהפעילכבכייןהןקלכבכייןהןלהתפרשיכולרגג;ןהפועל . 68

אבדכא :י"ת('אברכו'ותרגמוהעיקר,אתהסבילהכמשמעותראולאהארמייםהתרגומים . 69

הסבילהההוראהעלשומרהייררכימרסזאתלערמת jלן)ובטלן(פשיטתא:'כטלנו'לגא),

הופרדנו'.'כקרענו, = et abscissisumusומתרגם

גחשכתהליםיתהלכוהפועלאתרואהרווחפירושפעילה.הוראהכרגילישהתהלךלפועל

הפשיטתאאך jיתכלו''ייעלמו'במרבןלרשעים,כמכורןלמר")יתהלכומיםכמר("יזפאסר 8

מיאאיך"כסתלרןסביל:כפועלהפועלאתותרגמהמקרשו,כלתיזיקהמשפטכאןראתה

'כשפכים'. =מתאשדיןדמתאשדין".

אצלהתי"רכבכייניפעליםעםלח"יהיקרויותרדארואילך. 478עמ' ,) 3(תגאי 474עמ'ירסטן, . 70

ואילך. 145עמ' , 2כספחפריכה,

במילהלח"יכחילופילראותאפשרלכךחיזוק . 459עמ' , 133d 7 § , 2006רמררארקהז'רארן . 71

 .) 11כגיהושע j 15ך(דבריםלכפשתיכם"מאד"וכשמרתםכנוסחהלכפשתיכם

עםבאהישמרהציוריכאשר ;סתםפן""הישמרבמקראלמצואשאיןהיא,מעניינתעובדה . 72

הנוסחהכמצאהקרמראןבמגילותגם .)"ןפלך("הישמרכלמ"ד ) xl 1 (תמידמלווההואפן

כנוסחהההיקרויותאחתלצדהמקדשכמגילתאך ,) 6.1 §להלן(ראופן"לכה"השמר

 .) 12שר'כ,["(טורתכרותפןהשמר ]"הציורי:גםמופיעהמקראית

כטחיםאתם"הכהכגרןהיקרויותעלגםלהישמעיכוליםוייתרוגיבובשלמגרגריםטיעונים . 73

 .) 27יט(איובלי"אחזהאני"אשר j ) 8זכירמיהולכם"
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הנוסחבעדיוהבנתההמקראבלשון(לח"י)חיסרההחוזרתהלמ"ד ] 20 [

שאלה .כאןדווקאזהמשמערתרכיבלהדגישהמחברראהמהלשאולהשואלריכול

לבחירתוהנתרןרכיבבכלהדבריםפניהםכאלה jמענהללאהשאלותמסוגהיאזר

הפסוקתחילתביןההבדלאתלהסביראפשרהמצבבאי·שינרימקרםמכלהדובר.של

שהתיישבהלאחרותבן"):קלהאתרתשאמנגד("ותשבנעדרתהלמ"דשממכרלסופר,

לבכות.והחלהלשבתהגרהוסיפה

(שינוילמצבממצבהמעברלהדגשתאמצעיבלח"יהרואההדעהמובנתכן'אם

דברילהתפרשיכוליםדרמהובאופןוכד'),התודעה'מצבהנפשי'המצבהגופניהמצב

 j 17(בהאילים"לע'פרארלצבידודילךדז~וה"סבהשירים:בשירלדודההרעיה

כגרןהאחרים,הפעליםעםההיקרויותמןמעטלארכן j ) 14חשםקליםובשינויים

הסבילים.בפעליםהדיןהואורפא.שבעבטח,נשמר,חדל,ידע,יגר,הבין,

היקרויותגםשנית, jהבינוניצוררתעללעילשנאמראתלזכורישראשיתואולם

כמהעםאלהרכןחזההפועלעםזרלמשלהזאת.ההצעהלפילהסבירקשהאחרות

קיווה.טעם,-שאלהבסימןמלכתחילההנתוניםהפעליםמן

ספרים:לפיהתפלגותד.

ישעיהומלכיםשמואלשופטיםיהושעדבריםבמדברשמותבראשית

8 4 3 7414 4 1 6 3 5 

דבה"ישה"שאיובמשליתהליםעמוסהושעיחזקאלירמיהו

3 1 1 2 5 1 7 10 2 

ומאוחר:מוקדםולפיספרותיתסרגהלפיהתפלגותה.

האלה:הנתוניםמתקבליםהאחרונההטבלהמן

76-;נבראה 45x- 75סיפררת
; 12x 23-שירהx . 

דווקאאךלהתמיה.בראין ) 56% (דווקאהמקראיתבסיפורתההיקרויותריבוי

השירהבהירתהמעניינת,היאהמקראיתבשירהלח"ישלהלא·מברטלתנוכחותה

נעדרת.ייהיאהקדומההשירהמןראמכםבמילים.חסכנית
בסיפורת,נתמקדאםאךידועים,הכתוביםפרי Qמכמהשלשבצ:ואררכםהקשיים

הישמר.הפועלהיקרויותמתשעבעיקרנובעהגדולהמספר . 74

דברים).בספרהישמרהפועל(היקרויותהתורהחוקיגםנכללופרוזה.כלומר . 75

מובהק.סיפוריבקטעשמדובראף , 9לובישעיהוההיקרותגםכלולהזהבנתון . 76

דבורהבשירתלבוא.ד 11הלמיכלהתאורטיתשבהםמקומותכמהעללחשובהיהשאפשראף . 77

לב"שגםלח"י.עםהיקרויותבמקראיששמהםשכן,ישבת,קום,חדלו,הפעליםבאיםלמשל

לו"ראשית"וירא(למשללמצא;.ןאפשרלפעםשמפעםואףהקדומה,בשירהלבואממעטת

שאל"מים ,) 19ה(שופטיםלקחו"לאכסף"בצעכגוןמעט,לאנפקדמקומה ,)] 21לגנדברים

ש 11לבצירופישלריכוזגיסאמאידך .) 30(שם 11שלליחלקוימצאו"הלא ,) 25(שםנתנה"חלב

 • 13-10בהשיריםבשירמצויי 11לחצירופישלוריכוז , 8-4בבקהלתמצוי
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 [21]דןברק

השניהביתבסיפורתההיקרויותמספרכינגלהקשיים,פחותכרוכיםשבנ:ןאררכה

להשם ; 16כהבהימים(דבריחדלהפועלשלההיקרויותבשתיומתמצהמארד'קטן

בסיפורתההיקרויותשתירעלנפקדת,הלמ"דהמאוחריםהנביאיםמנבראתגם .) 21

ואתישעיהו,שלהנחמהפרקיאתהפותחתלך,עליאתרקלהוסיףאפשרהמארחות

השימושהמקראיתשבסיפורתבערדכיאפוא,ייתכןהגרלה.נביאשללנונגזרנו

בשירבההבולטהשימושומכאןהמקראית,בשירהבההשימושעלהקטן'בלמ"ד

 x10).78 (השירים

הפעליםשהןלבלשיםישאבלברורות,מסקנותלהוציאמכדימעטיםהנתונים

מרביתגםבשירה).כבעיקרובשירהבנבואהרקבאיםהבינוניצוררתהןהסבילים

פנים·בהתפתחותמדוברכיאפואייתכןבשירה.רקלח"יעםבאים 79המצבפועלי

זאתלייחסאפשרלחלופיןספרותיות.סוגרתביןבהבדליםלמצערארמקראית,

התחומים.בכלזרלשרןשלממאפייניההמקראי,הסיפורשלהיחסיתלחדגוניות

העיקרייםהנוסחעדי . 5

כיצדונבדוקשלו,הנוסחלעדינפנהגופרהמקראמןהערליםהנתוניםבחינתלאחר

הנינוח.וכיצדבלח"ינהגרהם

יחווהמרבדמגילות 5.1

הרבה.חסרות ,) lQisaa-א(מגי"שישעיהוספרשלזרלמעטהמקראיות,המגילות

המיליםארהמילהרקאחרותפעמיםהנדרש,הפסוקארהפרקיחסררבותפעמים

עלללמדיכוליםורוח,ואפילוששרדה,ברדדהאותגםגיסאמאידך ;המבוקשות

שלמה.מילה

 80במגילרת.עדריותנמצאוה"בטרחרת"ההיקרויותמן 1sר-לב"שממקרי 36לנוסח

מוכרים,כתיבבהבדלימדובר;לעתיםהמסורהלנוסחהנוסחזהההמקריםבמרבית

לאלב"שבמקרי 81רלחם.לכםבמקרםולחמהלכמה ;לךבמקרםולכילנחדוגמת

כךעל(ראוקדוםהשיריםשירכיסבורחוקריםמיעוטכילציין'יש . 61הערהלעילגםראו . 78

 .) 31עמ'הורביץ'

מהיקרויותללמודשאפשרכפיבמקורו,מצבפועלהיהזה(פועלשכנחשבעה,מלאח,גורו, . 79

ובסיפורתבנבואה(אלאבשירהמשמששאינוהיחידהמצבפועל .) 17השופטיםכגון

חדל.הפועלהואהמאוחרת)

אפשרהיוםוקימורן.פריכמהדורתשנבדקושכישעיהו,אלהזולתי , DJDב"נבדקוההיקרויות . 80

 • http://dss.collections.imj.org.il/isaiahישראל:מוזאוןבאתראמגי"שאתלראות

ציון"מכשרתלכיעליגבההר"על j ) 22(בהאדם"מןלכמה"חדלומצינו:"שאכמגילמשל' . 81

כמוכןרכן ;לכההמילהרקשרדה ) 304עמ' , DJD XVראו ; 4QXIIg ( 12זבעמוס ; ) 9(מ

עמ' ' 1959קוטשראצלהיתרביןכךעלראו .) 14לד(מגי"שמנוח"לחמה"ומצאוכלכ"ש:

355-352 . 
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הנוסחבעדיוהבנתההמקראבלשון(לח"י)חיסרההחוזרתהלמ"ד ] 22 [

שרנההתמרנה 82שרנה.הנוסחאישעיהובמגילתפעמייםאךשנשמטה,לב"שמצאתי

 83ה"בטרחרת":בהיקרויותבמקצת

להיה"נ:השמטתא.
"וילך :) 98עמ' , DJD IX) 4QpaleoExodm ;ארצו"אללו"וילך : 27יחשמרת

אל".

להיה"נ:בגרףשינויב.

 jמצרים"עללך"ותבטח : 9לוישעיהו

מצרים".על 84לכם"ותבטחא:מגי"ש

 jיחדו"לחשחברהכעירהבנויה"יררשלם : 3קכבתהלים

DJD IV)llQPsa , 'לו".שחברהכעירהבנויה"ירושלים :) 24עמ

שרנה:נוסחג.

 jחרב"מפנילו"ונס : 8לאישעיהו

 85חרב".מפניראול"ונסא:"שמגי

נפשי".לחשכנח"רבת : 6קבתהלים

DJD XV ) 4QPse , 'לנפ[שי".שכנח"ר]בת :) 83עמ

המקריםמן(שנייםכשלהרשינויחלשנמצאוה"בטרחרת"ההיקרויות 18מ· sב·
 86העממית).א,במגי"ש

השומרוניהחומש 5 • 2

משרםבהאיךכךרעלהמסורה,מנוסחבהרבהשרנהאינה 87השרמררניהחרמשגרסת

מבדילהאיננה-יהודהנוסחכעבריתכמרה-שומרוןנוסחהעבריתממש.שלעזרה

 .מהךאיזועלמוותרתואיננהלב"שלשאיבה"שלבבין
שמצאתי:ההבדליםעיקר

נאמנים".עדיםלי"ואעירחבמקוםנאמנים"עדיםלי"והעראמגי"שגורסת 2חבישעיהו . 82

מבישעיהו ; ) 92עמ' , DJD XV (המסורהנוסחנשתמד ) 4Qlsae (אחרתממגילהבקטעבדם

להכין".לויבקשחכם"חרשחלףלהרכין"ובשקלוחכם"חרשאמגי"שגורסת 20

עמ' , DJD XIV ;לכםוסעו(פנו 7אדבריםהן:הבדלבהןנמצאשלאה"בטוחות"ההיקרויות . 83

63 ( j פנו 3בדברים)צפונהלכםj ,65עמ'שם ( j [השמר] 19יבדברים)תעזבפןלךj ,עמ'שם

היערה;לך(עלה 15יזיהושע ;) 142עמ' , DJD IXיהיה;פןל]ך(חשמנו 9טודברים ;) 22

DJD XIV , 'חלף[."]הגשםלךולכייפתירעיתילך(קומי 13-10בהשירים;שיד ) 159עמ

 • 81הערהלעילראווכן ; ) 210עמ' , DJD XVI ;רעיתילךקומי ]".[לוהלך

מה"א.כנראהתוקנהלכםבמילההמ"ם . 84

 : " E ~ Kat <jJEVד at OVK ano npocrffinoרכ ;11axaipac "א:מגי"ששללזהדומההשבעיםנוסח . 85

 ." et fugiet non a facie gladii "הוולגטה:וכן

ואילך. 57עמ' , 1959קוטשרדאועממיכטקסטאמגי"שעל . 86

ופלודנטין.טלשלהחדשהבמהדורהגםוהיוםטל,צדקה,פיעל • 87
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 [23]דןברק

השומרוניהחומשגורס ) 40א(דבריםוסעו"לכםפנו"ואתםבמקוםשיכול:א.

 88הפרק.שבתחילת 7פסוקבהשפעתכנראהלכם",וסעופנו"ואתם

במקומותלהיה"נאתהשומרוניהחומשמוסיףפעמיםארבעלמ"ד:תוספתב.

מובהקות:בדוגמאותמהןשתיים 89 ;המסורהבנוסחשאינם

 jלך"השמרמעלילךפרעהלו"ויאמר : 28ישמות

לך".השמרמעלי 90לךלךפרעהלו"ויאמרנ"ש:

 jימים"שבעתלמחנהמחוץחנו"ואתם : 19לאבמדבר

 91ימים".שבעתלמחנהמחוץלכםחנו"ואתםנ"ש:

לב"ש:במקריפעמיים

 jמצרים"ארץעלןישיתהווחכםנבוןאישפרעה~ךא"ועתה : 33מאבראשית

מצרים".ארץעלוישתהווחברםנבוןאישפרעה 92לויראה"ועתהנ"ש:

 jהעם"מכלתחזה"ואתה : 21יחשמות

 93העם".מכללךתחזה"ואתהנ"ש:

הארמייםהתרגומים 5.3

פיעלהולכיםהללו jהרבהבידינולסייעהארמייםבתרגומיםאיןכינראהעקרונית

שלכלשהיהבנהעלמהםללמודוקשההעברית,אחר-בסיפורתבעיקר-רוב

מקשהעשוייםלארמיתהתרגומיםאיןזאתובכלמשמעותה.שלאוהלמ"דתפקיד

 .להבנתנוולתרוםהבנתםעלללמדהעשוייםהבדליםבתרגומםוניכריםאחת,

אונקלוסתרגום 5.3.1

למקור,בנאמנותוהידועאונקלוס,בתרגוםכאחדולח"ילב"שהיקרויותהשוואת

 • 10ילבמדברשלובתוספתגםכךגורסנ"ש . 25ידבבמדברלכןקררםוכן . 88

והחליףשומרוןכמעשהעשההקדש,היכללתנ"ך,שלובקונקורדנציהמאנדעלקערן,ש'גם

 .) 40א(דבריםלכם"וסער"פנו :)"עסנ"בערךלאכאך"פנה"בערךהמיליםסדראת

באהצירוףאםבתרדה.אחריםממקומותשהועתקובפסוקיםהבאיםלצירופיםכוונתיאין . 89

לאהליכם"לכם"שובו 17כלשמותבנ"שהתוספתלמשל,בסעתקר.גםשיופיע'בריבמקור

 ; 3במדבריםלקרחהצפונה"לכם"פנו 13כלבמדברבנ"ש;התוספת 26המדבריםלקוחה

;ועוד. 2כדמדבריםלקרחהגדלות"אבניםלך"והקמת 13כלשמותבנ"שהתוספת

השיריםשירזולתיהמסורה,בנוסחאיןזומעיןהיקרויותסמיכות ;הפשיטתאגרסתגםזו . 90

 .) 61הערה(לעיל

שלאחרצירוף(אולכםחנוהצירוףאיןהקודמתכבדוגמהשלאמשוםמעניינת,דוגמהזאת . 91

ג.רדא.העתקהולאנ"ששלחידושאפואזהוהמסורה.בנוסחלח"י)עםחנההפועל

 ; 21לגדבריםוכן ; 8כבבראשיתהשרו'בחר'במשמעותואחהפועלעםדומותלהיקרויות . 92

לב"ש.עםרווחבחרהפועל

ומקבילבשירהרובפיעלהנקרהחזה,שהפועלהיחידההפעםזאתהשבעים.גרסתגםזו . 93

בדוגמהלוכיראהכמוהרלךתחזהכן,אם'בחר'.-ואחשלהנדירהבהוראהבאלראח,

הקודמת.
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 ;נוספההיאמקדיםבחמישה 94להיה"נ.אתאחתפעםדלףהשמיטלאכימעלה
כלח"ילסווגrזשאפשרהיחידההתוספת 95מובהקים.לב"שמקדיהםמהםארבעה
העברית:הגרסהאתומבהירהתרגוםמרחיבשבובמקוםבאה

 ;אחינו"אתנהד"גכיבצע"מה : 26לזבראשית
אחונא".יתנקטולאדילנאנתחניממון"מאאונקלוס:

 ?'נרוויח'או'גס~ה'היאנתחנימשמעותהאםמספק:נקייהאיננההדוגמהואולם

ישראלארץשלהתרגומים 5.3.2
נמצאורלוונטייםמקראותשבעהדקדבר.ללמודשאיןכמעט 96הקטעיםמתרגום )א(

"השמור ,) 28(שמותילך""השמד"בטוחות":היקרויותלשתידקתדגוםובהם 97בו,

-פויסכ"י : 28יבשמותשוויםהתרגוםנוסחיאיןזאתובכל .) 12יט(שםלכם"
הבנתעלללמודשישאפשרהאחרוןמזהבך"."איזדהד-וטיקן;כ"ילך""איזדהד

'בעצמך'.במשמעותלך

הראשונה 98ה"בטרחות".מןהיקרויותחמשנמצאוקהירמגניזתהתרגוםבשרידי )ב(

בתרגוםאין .) 16נא(בראשיתכלקביל"מןלחריתכת"ואזלתהגד:שבפרשתזוהיא
שבנוסחבערדהפסוק.בהמשךותשבהפועלאלמלאמזכירו,הייתיולאתמrז,כלזה

 99השנייה.בפעםגםלח""ריתכתהתרגוםגורסובלח"ימלףוהאיננוהשניהפועלהעברי

 8כבבבראשיתלמשל,המסורה.מנוסחהתרגוםסוטההבטוחים)מן(לאמקומותבכמה . 94

משפטלמבנההמעברלעלתא".אמרא~ליה'"קדםמתורגםלעלה"השהלויראה"אלחים

תרגומים","תנ"ך,בערךכךעל(ראוהאלוהותהגשמתלהרחקתכאמצעילפרשואפשרסביל

ראוהאלוהותהגשמתבעייתבחשיבותהממעיטהאחרת;לדעהואילך 28עמ';ופל, 745טור

 .) 145 , 138עמ'ובעיקרואילך, 133עמ' , 1978קליין

"אודינואונקלוסמתרגם ) 5כב(בראשיתהחמור"עםפהלכם"שבולנעריואברהםדבריאת

מצויהזוהבנהליונתן.המיוחסגםמתרגםכךלכם'.'המתינוכלומרחמרא",עםהנאלנון

הפועלאתשהביןאחריםבמקריםגם .) expectate (ובוולגטהלנון")("פושובפשיטתאגם

תרגםהמתין''חיכה,במשמעותעמד)הפועלאתגם- 8טבמדבר-אחת(ופעםישב

"שבובצירוףזpבףהפועלאתליונתןוהמיוחסאונקלוסהבינולמשלכךהזה.בפועלאונקלוס

נוקטנאופיטיתרגום .אמתינובפועלהשתמשליונתןשהמיוחסאלא ' 14כדשבשמותלנו"

אמתינו"ת[י]בו 14כדבשמותואילוהנא",לנון"תנוהמצופההתרגוםאת 5כבבבראשית

הנא".לי

(שם,לךחב ; ) 5ח(שמותלךשאל ; ) 26מט(שםלהוןדחמידו ; ) 7ג(בראשיתלהוןוחטיטו . 95

שם).

 • 1980קלייןלפי . 96

מילולי.איננוהתרגום ) 21;לג 5לב;דברים 8כב(בראשיתמהםבשלושה . 97

שלוש ;בתוספתמופיעהלנון")"אודינו- 5כב(בראשית"בטוחות"הההיקרויותאחת . 98

 .) 12יט;שמות 29 , 24לא(בראשיתהישמרהפועלעםהןאחרות

 .ליונתןהמיוחסגרסתלאאךנאופיטי'תרגוםגרסתגםזאת . 99
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מנגד","ותשבוביןמנגד"לח"ותשבביןהבדלכלאיךזהירושלמיותדגוםאליבא

 .כךלפניהנאמדעלחזרהאלאהשנייההפעםואיך

ישראליארץשלהתרגומיםכיתדינאופיטיתדגוםאונקלוסלתרגוםבהשוואה )ג(
נקיטתבולטתדברים,בספרבעיקרהעם,אתאלוהיםב~וותלמקור.פחותנאמך

בתרגוםלח"יתוספת 100 •יחידלשוךגורסהמסורהשנוסחבמקוםרביםלשוךהתרגום

השמטה:נמצאהאףאחתפעםהגד.בסיפורכאמוד,מצויה,נאופיטי

 ;זרד"נחלאתלכםועברוקמו"עתה : 13בדברים
וזרד".נחלהיתועברוקומו"כדרךנאופיטי:תדגום

 =(לך""אזרחובגרסולבטוחהמסופקתדוגמההתרגוםהופךאחרתבהיקרות

 .) 11לד(שמותלך""t?ימדגורסהמסורהשנוסחבמקוםלך')'הישמד

בלעם:לסיפורשמוראחרוךמענייךפרט

 ;לי"אשובחבעיניךדעאם"ועתה : 34כבבמדבר
לאתריה".אחזורבאפךבישאיך"וכדרךנאופיטי:תדגום

יכךואםלאתרי"."אחזורהנוסחמסתברשכךשבידינו,בטופסנפלשיבושכידומה

והצירוףלה"י,שלהרגילותמהודאותיהכ'אליי',כאךהובנהליללח"י:ביאורלפנינו

למקומי'.'אשונהתודגםלי""אשונה

דבקהלדבריתרגומוהוא 101ליונתךהמיוחסבתרגוםעליולהתעכבשראויהפרט )ו(

יצחק:ברכתלאחדליעקב

 ;לבך"אללךברחוקוםביקלישמעבני"ועתה : 43בזבראשית
לבך".לדתואיזללנפשךלךערוקקוםמיניקבלבדי"וכדרך 102ליונתך:המיוחס

כלשוךבאהאיננהזומעיךסינטגמהראשית,סיבות:משתיתמוהההתרגוםגרסת

יחס(מילת +להיה"נ +"פועלהסינטגמהבמקראאיךבה.מנועהאףואוליהמקרא,

מילת +"פועלאולח"יעםפועלצירוףאומצאנובמקראקנייך)".כינוי +נפש +

עםמזדמנתברח,הפועלעםשלאאףהשנייה,האפשרותקנייך)".+כינוי+(נפשיחס

כך:לפנימעטיםפרקיםדקשבהךהראשונה ;ונסנמלטלוהנרדפיםהפעלים

נפשם".אל"ןי~.סו : 7בז;מלכיםנפז.קך"על"המלט : 17יטבראשית

מחוץגםאך . 30 ' 19 ' 13יבשם ; 12ובדבריםלך""השמרבמקוםלנון""אזדהרולמשלכך . 100

 .) 8כה(ויקראלך""וספדתבמקוםלנון""ותמנון;למשל'דבריםלספר

פרטיםתדגוםעל . Add . 27031הבריטישבמוזאוןלונדוןכ"יעלהנסמכותמהדורותנבדקו . 101

הציוויבאבבראשיתלאבפרקפעמיים . 99 , 94העדותלעילדאוליונתןבמיוחסנוספים

דבריעלליעקבלבןכשמספרופעם ) 24(פס'בחלוםללבןאלוהיםבדבריפעםלך":"השמד

"טור- 24בפס'ואילו jלך""איסתמדהמצופההתרגוםנמצא 29בפס'רק .) 29(פס'אלוהים

לך".
להלן.וראושונים,הדבריםגינזבורגרבמהדורתקלדק.ומהדורתדידומהדורתלפיכך . 102
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התיבהאתרקהוסיףלאכימעלה,הענוילנוסחהזההתרגוםהשוואתשנית,

ואיזל.התיבהאתגםאלאלנפשך

לפסוק:אונקלוסבתרגוםמעיון-אזלהפועללגבילפחות-מתבהריםהדברים

שלמקבילואזל,הארמיהפועללבן".לדתלךאיזילוקוםמניקבילבדי"ונען
אצל 103ברח.הפועללתרגוםגםערקלצדהארמייםבתרגומיםמשמשהענוי,הלך

יותרשכיחאףלנוחכתרגוםאזלליונתן'המיוחסעלבהשפעתוהידועאונקלוס,

הואלך"ל":;גדחכתרגוםלך")"זל(בפשיטתאלך""א(י)ז(י)להצירוףגם 104מערק.
 105האדמיים.בתרגומיםהרווח

אחד,נוסחכאןמוצאים'אנוידכתבאותועלהנסמכתגינזבודגד,קריאתלפיוהנה,

אליבאלבן".לדתלךואיזללנפשךערוקוקוםמניקבלבדי"וכדון 106מתוקן:כנראה

ואפשרלך",ו"איזללנפשך""עורקצירופים,שניהידכתבנגוסתנתמזגודיריה

יחדיו:להןשחוברותדגוםגרסאותשתיכלומדאחד,שהםשנייםאלאאינםשאלה

" :p ארמיתלך""איזל =(ענוית)לך"דח)j לך""עורק =ואחרים)אונקלוסתדגום
ההבנה 107'לנפשך'.לך=כך:ואםלנפשך'.='עורק ) 11כדלבמדברליונתן(המיוחס

המלט 1נוס 1"בדחמעיןצירוףכאמוד' .הידכתבנוסחבבסיסגםלעמודיכולההזאת

כגלוסה,דונההתחילהלנפשךהתיבהכיוייתכןהמקרא,בלשוןאיןלנפשך"לך

 .לךלתיבהתוקףכמשנהאוכחזרהכהסבר'
יונתן:מתרגום-אחותיחסמילתעם-דומהדוגמההנה

 jבכם"אתם"עדים : 22כדיהושע

בנפשתכון".אתון"סהריךיונתן:תדגום

הפועלאתמתרגםאיכנושאזלמענייןגרוספלד.חקרואזללערקברחביןהיחסיםפרשתאת . 103

נס.

אתמתרגםאזלליונתןבמיוחסאך . x7-אזל ; x5מתרגמוערק . x12בתורהבאברחהפועל . 104

לערקמיתוגםברחתחבירית:התניהעלאוכקלוסאצלעמד , 109עמ' ,גרוספלד . x5רקברח

 ' 193 3חורגיןראו jנקייהלשוןאזלבתרגוםלראותשהציעוהיואך .מ·היחסמילתכשאחריו

 .ואילך 56עמ'
 43בזבבראשיתכהןליונתןבמיוחסרקמצאתילך""ערוקהצירוףאת . 111עמ'גרוספלד'דאו . 105

התרגוםהואאזלכאופיטיבתרגוםהשירים.לשירבתרגוםלהלןראואך .) 11כדבבמדברהן

לך"."ברחבצירוףשתיהן-פעמייםרקלכוח

מייחסאךבהערה,מביאהואוקלרקרידדכוסחאתלפסוקנו).(בהערהרידדזאתרואהכך . 106

 jא(שפרנו,בהםשחיפשתיהידוכתביהמהדורותבכלאוכקלוס.תרגוםשלידלכתבאותה

זכר.לקריאתומצאתילא ) 152יורקכיוכ"י ; 448וטיקןכ"י

(דבריםלכפש'תיכם"מאד"וכשמרתםקוראים:אנובמקראנשמדהפועלמהיקרויותבשתיים . 107

הבעתמשימושיהואחדהיא,רב-משמעיתבמקראנפשהמילה .) 11כגיהושע j 15ד

קשרעללחשובאפשרהישמדו'לפועלסמוכהאיכהלנפש'תיכםשהתיבהאףרפלקסיביות.

לנפשותיכם.הישמרווביןלכםהישמדובין
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לנביאיםיונתןתדגום 5.3.3
שקשייאף 108 ,כלשונןהנביאיםשבספריההיקרויותדובאתמתרגםיונתןתרגום

עיקרם:הנההבדלים.כמהנמצאוזאתבכלמבסיפורת.גדוליםבנבואההתרגום

היינולך",ואיזיל"איתאמתרגםיונתן ) 5כבא(שמואללך"ובאת"לךאתשיכול:א.
ייתכןכאןואףהשומרוני'בחומשראינוכברזהמעיןפעליםשיכוללך'.והלכת'בוא

זוהיבאלפועל ;להיה"נעםהלךהפועלבמקראבאפעמים 11בדבר:ההרגלשיד
 109היחידה.ה"בטוחה"ההיקרות

לח"י:השמטתב.

 jלו"בוררפראאשורעלוהמה"כי : 9חהושע

 110ישראל".בית~דורכערד ...לאתרוגלואיבון"ארייונתן:

 ;יהודה"ארץאללךברחלך"ח'זה : 12זעמוס
 111יהודה".דניתלארעאאיזילאיתא"נביאיונתן:

שללזההפועלגוףהתאםבעקבותמוצאיםאנוה"בטוחות"להיקרויותתוספתג.

לה"י:
 ;שפיר"יושבתלכם"עבדי : 11אמיכה
 112בשפיר".דיתביןלנון"עבדויונתן:

מבאר:תרגום .ד

 ;עליה"לכם"שימו : 30יטשופטים
עלה".לנכון"שוויונתן:

מקראותשבדפוסילנוסחהושוותההיאמקריםבכמה ;ב-גשפוכר,שלמהדורתונבדקה . 108

יחידלשוןבמקוםלנון)קו Q (רביםלשוןהתרגוםנוקט 9מובישעיהו 15ידביהושעגדולות.

להון","וישתביקמוצאיםאנוכלעם)לו""ורפאבמקום 10ובישעיהו ;לך>~לילך'(~לה

להם'.'ויימחלכלומר

(על 1ועמוס ;אחריו)הבאלפסוקהשוואה(מתוך 3כגדבריםהןנוספותמסופקותפעמיים . 109

אליהם').'ובאו =להם""ובאוהתאם:איןהפשטפי

~טול)כמשקלמרדן''פראאוליהיאהדבריםומשמעותלו,בודדבמקוםבאמרודכינראה . 110

אתאונקלוסמתרגםלמשלככךסתםפראשלתרגומוגםהואמרודזאתעםפרוע'.'פראאו

באנשא").מרודיהי="והואאדם"פראיהיה"והוא : 12טזבראשית

נוסחגיסאמאידך .)"ךלאזילאתא("נביאמופיעהלח"יגדולותשבמקראותבנוסחאך . 111

בעמוס:אחרתבהיקרותהלמ"דאתמשמיטהגדולותהמקראות

 ;עמיר"לחחמלאחהעגלהתעיק"כאשר : 13בעמוס
לחדטעינא"עגלתאשפרנו:(אצלעמירא"דטעינא"עגלתאהגדולות:המקראותנוסח

עמירא").

הפועללגוףמתאימהלהיה"נהשני:לכיווןהיאההתאמהבפשיטתאהשבעים.נוסחגםזהו . 112

רשפיו").עמורתאלכי("עברי
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 113במקדאשכיחעל" 1אללב"שםהביטויובהיותקשה,לכם""שימוהצירוף

אפואאין .כאןלולצפותטבעיכמעטגרפית),מבחינהקרוב(וגםלהקשרומתאים

הדעתאתלתתגםראויואולם 114לבכם'.'שימוופירשוהבינושהתרגוםעללתמוה

(מחציתןפעמים 17במקראבאזהקבועצמדבמקרא.ונפשלבבמושגיםהקרבהעל

כגוןהזה,בצירוףשלאוכן 115 ;נפש·"ובכללב(ב)·"בכלבצירוףדברים)בספר

שלם;"בלב ) 18כבאהימים(דבריאלהיכם"לה'לדרושונפשכםלבבכםתנו"ועתה

 .) 9נח(שםחפצה"ובנפש

לכתוביםהתרגומים 5.3.4

המדדשיואופייםבפרט,המקראיתהשידהושלבכללשידהשלהתרגוםקשייידועים

מןכמהחסרותלמשלוכךמוכר.הכתוביםלספריהתרגומיםמןוכמהכמהשל

ולאכדוחותודגםשהפסוקמפניאםהשירים,שידבתרגוםה"בטוחות"ההיקרויות

פסוקים.חלקיעלשפסחומפניואםכלשונו

אחת:פעםלח"יאתמשמיטלתהליםהתרגום

 ;נפשי"לחשכנח"רבת : 6קבתהלים
נפשי".שדתמבהון"יתירהתרגום:

בשתייםודקבתרגום,זכר-6לדקהשיריםבשירה"בטוחות"ההיקרויות 11מ·

לפועללח"ינוספהאחדבמקוםהלמ"ד.באה- ) 13 , 10(בלך""קומי-מאלה

לשני:במקוםהראשון

 ;לצבי"לך~רמהדודידח p: " : 14חהשיריםשיר
רמיתחי ] ... [לךערוקוישראלכנשתאסבייימדוןשעתא"בההיאהתרגום:

לטביא".

שנידונהבהיקרותעינינואתהמאירמקומדאן'לאיובהתרגוםאתאזכירלבסוף

 :)] 9 [(עמ'לעיל

הסלעליעלימכווןלמראםהשאלהונשאלהלמר".שבוולא"יצאו : 4לטאיוב

שבדפוסיםהתרגום .ו~נינוסשמציעיםכפי ,בו wלפועלחוזרהואאםאוולאיילות

שנמצאהתרגום 116 ;לחון"תייביןולא"יפקוןהקושיה:אתפותראינוהידובכתבי
הביןזהתדגוםעליהן".תבואולא"נפקו 117זאת:עושהבמילוליותו,הידועבקומראן,

מענייננו.הדוגמהאין'ולפיוכפשוטוהמקראאת

ב;שם 8;איובא ) x2 ( 5מד;שם 4מ;יחזקאל ) x2 ( 3יחב;שמואל 20אטשמואללמשל, . 113

 • 17זאיוב j 23בזמשלילמשל'-לב""שתהניברכן . 3

 ." ferte sententiam "דרמה:הררלגטהתרגוםגם . 114

 j 48ח j 4באמלכים j 14כג j 5כביהושע j 10 , 6 , 2ל j 16כר j 4יג j 13יא j 12י j 29דדברים . 115

בתוספתנוספותפעמיים . 31לד j 12טר j 38ובהימיםדברי j 41לבירמיהו j 3כגבמלכים

 .) 18יא(דבריםבכלחלףעלעםנוספתופעם j ) 25כגבמלכים j 5ו(דבריםמאן"""ובכל

 .בחרןגרוסהידמכתביאחד . 281 *עמ'סטק, . 116
 • 21-20עמ'ריס,וארהתרגוםעל ; 90עמ' , 1974סרקרלרף . 117
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 [29]דןברק

פשיטתא 5.3.5

הזאת:התמונהאתמעלההמסורהלנוסחהפשיטתאהשוואת

לדוגמה:המסורה.מנוסחמהותיתהסוריהתרגוםשונהמקומותבכמהא.

 jלן"כטחבלבבךאשרכל~שהכליונשאלו"ויאמר : 7אידשמואל

זל".וסטיובלבךכולעבדמאנוהישקללה"ואמרפשיטתא:

 .לןדטהולאלןדטההיאהפשיטתא,לפי 1כאןהעבריהנוסחגרסת
וביןהזה)(כבמקרהשונהבדרךאותוהביןאושונהנוסחעלהמתרגםשנסמךבין

עלאלהממקריםללמודנוכללא 1מילוליבאופןלתרגםלאשהיאסיבהמכלשבחר
 118 •דברענייננו

שיכול:ב.

יהודה";ארץאללךדח fלן ה!'ח" : 12זעמוס
 119דיהודא".לארעאלךזלערוק"חזיא:פשיטתא:

קועללהעידשיכולמההתרגום,מןלח"יחסרהמקריםשלמבוטללאבמספרג.
עללהצביעאפשרבמיעוטןורק i20,(x27 (ההיקרויותמןבכשלישמדוברעצמאי.

ישלח"י,שלאחרתאוכזאתהבנהעלהמלמדותבאלה,דווקאאך jכלשהןחלופות

עניין:לנו

הפשיטתאמתרגמתלכם""השמוראולך""השמרהצירוףהיקרויות-15מ 11ב· . 1

לך""השמרתחתמציכןהפעמיםבאחת 121להיה"נ.בלא"אזדהרו"או"אזרחו"

(למשלמאד""ונשמרתםאתאחריםבמקריםהמתרגםטב","אזדהרו ) 9ו(דברים

ראהשמאאו 1שלפנינומזהשונהנוסחעלהמתרגםנסמךהאם .) 15ו j 4בדברים

 ?הדגשהאוחיזוקמשוםבלמ"ד

זה:הואהמענייןהתרגום . 2

דבריךמדינתא"איךפשיטתא: jיחדו"להשr:ךברה"כעיר : 3קכבתהליםנוספות:דוגמאותהנה . 118

נאמר"רחמאפשיטתא: j 11יתהללאזלוואזלהקונהיאמררע"רע : 14כמשלישווא".לה

לאלהאתחזא"אןפשיטתא: jלי"אחזהאני"אשר : 27יטאיובנשתבח".והידיןוקניתלחברה

עיני".

לך"."ברחאתלתרגםיכוללך""דלגםשראינו,כפיזאת,עם . 119

 j 12יט jבקומראן)גםככך 27יח j 28ישמות j 16נאבראשיתמוצול):גרסת(לפיהןואלה . 120

יטשופטים ; 4כביהושע ; 9טו ; 30 , 19 , 13יב j16יא j12ו ; 23,9ד j13דבריםב j12לד

 ; 4קכג ; 6קב ; 7סר ; 8נחתהלים j 13בעמוס ; 9חהושע ; 8זירמיהו ; 21יחבמלכים ; 30

בויל,במהדורתהפשיטתא.גרסאותבכלזהיםאינםהפרטים .) x2 ( 8אהשירים;שיר 1יגאיוב

כתיקוןומופיעה 29לאבבראשיתגםחסרההלמ"דאמברוסיאנוס,כ"יעלנסמךשלהשה~נים

 • 11חובדברים 43כדבבראשית

 j 29 , 24לא j 6כדבראשיתהןבהןמופיעהשהלמ"דהפעמיםארבעמוצול.גרסתפיעלכך . 121

ודברים.שמותסופרי)(אולסופרבראשיתסופרשביןהבדלכאןשישייתכן . 11חדברים

 • 11חבדבריםכתיקוןובאה , 29לאבבראשיתגםחסרהלח"יבוילמהדורתפיעלכאמור,
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 ;הצאן"בעקבילךצאיבנשיםהיפהלךתדעילא"אם : 8אהשיריםשיד
דענא".בעקבתאאנתיתיבנשאשפירתיתכיתרעיד"אלאפשיטתא:

ובסודיתבכללהמזרחיתבארמיתנדיראת)של(מקבילויתהמושאש~ייךאף
 123נוטה.כשהואשליתהחוזרהשימוש-דווחאינוכיאם-בסודיתידוע 122בפדט,

אתתדעילא'אםופירושואותך',תדעילא'אםאפואמשמעויתכי"תרעיד"אלא
ומציאותובו'משמשנוטהשיתבפשיטתא ) ! (היחידהמקוםזהואולםעצמך'.

אונבלעשהיהפירושעללהצביעהמתרגםהתאמץכאילו ;דרשניאומדתכאןדווקא

היחס.בלמ"דהיחסלמ"דתדגום-לרשותושעמדהרגילבכליהשתמשל~מתמוסס

 ?המתרגםכיווןלמהכןאם

 ~' Eav ~ךiyvcpc; crea iןזרכ v "זה:למקוםהשבעיםבתרגוםמצוילשאלהאפשדשהמענה

היחידההפעםכמעטזאתהשבעיםבתרגוםגם 124עצמך'.את(תנידי)תדעילא='אם
 125 ,רירךללמ"דכתרגוםמשמש-הרטיבבמקום-האקוזטיבביחסתהחוזרשהכינוי

הפועלאותועםאחרתבהיקרות"רגיל"תדגוםלנוכחבמיוחדדרשני'אומדהואואף

דע"ואכחבפשיטתא:(גם " cru 8E yvroei <reauז cp " =לך"דע"ואתה : 27הבאיוב

 .)"ךל

שלהתווךמעמודיהיא ) yvro8t craזרכ 6v (עצמך"את"דעהמפורסמתהמימרה

בדלפי'אפולומקדששעדעלכבודשלמקוםלהמצאההיאהיוונית.הפילוסופיה
בשירלפסוקנוהיווניהתרגוםבבסיסהעומדתהיאכיונדאה 126אותה,אימץסוקרטס

השפעתהיכולהלשונו'עלשגורהוהמימרהיווןמתרבותשבאמידקהשירים.

מכווןבכוונתכשבחדהסודיהמתרגםאליושכיווןהפירושגםזהמתרגומו.לבצבץ

שלהשפעתו)היעדר(אוהשפעתודברעלבמחלוקתכיונדאהשלית,החוזרבשימוש
אגב, 12כזאת.יבהשפעההמצדדאחדפרטבידינוישהפשיטתאעלהשבעיםתדגום

שאתאלאבערבית,גםהבינייםבימימוצאיםאנוהיווניתהמימרהשלגלגוליהאת

 128נפש.המילהתופסתהחוזרהכינוימקום

 16ו" ,) 1א(בראשיתבתודה 2פעמים: 18בפשיטתאבאיתשטדרטמן,קונקורדנצייתפיעל . 122

פדינה,דאובעבריתאתשלכמקבילתהעליתהשירים.בשיר x4ר"בקהלת xl 1מהןבכתובים,

אצלה.הנזכרתוהביבליוגרפיה ' 11הערה 4עמ'

 • 223 § ' 1904כלדקהדאו . 123

 ." si ignoras te "בררלגטה:גםהשבעיםבעקבות . 124

 .) 29 , 24לא(בראשיתלך"השמד 11לכתרגום $ :o:t creo:'U ~ -Ul.oד ovמצינרנוספותפעמיים . 125

זה.עלשהעמידניעמית,משהלפררפ'תודתי . 230-229פיידדרס,אפלטון'למשלדאו . 126

בסופרואילך. 68עמ'רייצמן,דאוהפשיטתאעלהשבעיםשלההשפעהבשאלתהבעייתיותעל . 127

(דאומשותףעבדיממצעהחורגתהפשיטתאעלהשבעיםשללהשפעהרייצמןמסכיםדברשל

ישירההשפעהשוללהלהלונו.שלהדוקטורעבודתדאוהפרכהלדעה .) 84 , 79עמ'במיוחד

שלדבריוגםדאו .) 416(עמ'משותפתפרשניתמסורתעלומדברהפשיטתא,עלהשבעיםשל

 • 318-317עמ';מאודי, 851טרד'תרגומים","תנ"ךבערךגרשן·גוטשטייןמ'

 • 1330מס' , 85עמ'דרידזון,דאו ;"ז:.זנ.~:ר כ;;ן~ ז::Q iגפ כ;;ן~"זגנאומד:הבינייםמימיארבניפתגם . 128
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"תימציכןלך""צאיחלףזה.בפסוקהשנילצירוףהפשיטתאתדגוםגםמעניין

 129הפדרד.הגרףכיכרילראשונהכאןמחליףהלמ"דואת ,)'תא(='בראיאנתי"

אםגםלבדר.עומדוהפועלזכר,להאיןבהםחסדהשלח"יהמקריםבדובכאמוד,

 .הלמ"דאתהמתרגםתפסכיצדללמדבהכרחבכךאיןהצפוי'זהאיננוהפועלתדגום
דוגמה:הנה

עליה"."ואתרעיו;פשיטתא:עליה"לכם"שימו : 30יטשופטים

שרנה,בדדךהלכההפשיטתאעלה".לככרן"שררמתרגםירכתןשתדגוםדאינו

אתהמתרגםהבנתעלמכךלהסיקאפשרהאם .'רבשד:r'אתרעיובפועלותרגמה

לשאתיכוללבדרשימוהפועלשגםמשרםלהכריע,?קשהכולולכם""שימרהצירוף

וישימווידעוידאו"למען : 20מאמישעיהוכערלהלו,קרובמרבןארהזההמרנןאת

 130בראה".ישראלוקדושזאתעשתהה'ידכייחדווישכילו

מציינתהיאכיוהציעירסטן'כתבהקלסיתבסודיתדידןהלמ"דעלכאמור
-הפעולהמשלביבאחדהלבתשומתאתלמקדתפקידהלדבריו 131למצב.כניסה
דחוקותלעתיםרקכןרעלסופי,מוגבל,זמןבפרקמרובדלמצב.המובילהשלב

בכלראמכם 132בינרני.צוררתאחדיהלמ"דתברא-בלבדמסוימותובקטגוריות-

למ"דאין 133בינרניצררתעםבהןבאהשלח"יברשימתנוה"בטרחרת"ההיקרויות

 .הסוריבתרגום
להיעדררכךהואיל .המסומןהערךירסטן'לדבריהוא, "ו"מל +"פועלהצירוף

שהפעולהארלצייןיכולהלמ"דחסרוןאחר:לשרןגיטדלי.ארשליליערךהלמ"ד

הסופרשלמעניינוזהאיןאךחדשלמצבמובילהשהיאארחדשלמצבמובילהאינה

יניחברצותובה,יאחז;ברצותוהסרפדברצוןאפואתלוי"ומבלהשימושזאת.לציין

במקרא):(רכןבסודיתהמצרילמצבמענהכרתןזהסובייקטיביפתרון 134ממנה.ידו

הלמ"דעםלבראיכולדומיםבהקשריםהפועל;אותרעקיבלאמקדי,הנראהשימוש

ובלעדיה.

ירושליםקאפח,הרב(מהדורתהפרקהבחינה),(שערבהלבבותחרבותיהודים:בכתבירכן

במציאתלישעזרמלמד,אורילד"רמרדהאניכפסה".אלאנסאנ"מעופהקד):עמ'תשל"ג,

החומר.

(ראוהשבעיםבתרגוםאחתלאמצריפרודגרףבכינויד 11הלמתרגום .לעילקרגרטדעתראו . 129

לבראמקרםיש ,כןאם ." e ~ eג. 8e cru "מצינר:זהבפסוקנורגםבררלגטה),פעםוכן ;להלן

השבעים.מתרגוםכאןגםהושפעלאאםולשאול'

רנסתכלרן".ונתביבוןונוערן"וכחזרןזהבמקרםמתרגמתהפשיטתא . 130

י 11לחמצטרפתשאליהםלפעליםהמשותףשהמכנהסבורה, ) 133עמ'בייחוד , 5.7.1פרינה(§ . 131

לספרrז.אותישהפנהעלפסברגלפררפ'מרדהאני .) telic (~לייםפעליםשהםהוא

 ." terminality "ד 11הלמתפקידאתמכנה;הוא 490-486,עמ'יוסטן . 132

 • 66הערהלעיל . 133

 • 485-484עמ'ירסטן, . 134
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ה"בטוחות"בהיקרויותבפשיטתאהלמ"דהחסרתשליחסיתהגבוההשיעור

נבדקוהשוואהלשםבה.השימושושלהלמ"דתפקידשלעצמאיתהבנהעלמצביע
מהן 135 )!(בשתייםרק jהבינייםשברשימתלב"שמהיקרויותממאהלמעלהגם

המתרגם,דעתעלהוספתrזהיאבלמ"דעצמאילשימושנוספתראיההלמ"ד.חסרה

בתרגוםאזלהפועלהיקרויותכלנבדקוכךלשם .העבריהנוסחפיעלשלאלמצעראו

 136 •בחלקן-נוספיםבשבעה jהגרסאותבכלהלמ"דנוספהמקריםבשלושההתורה:

להשמיטשלאהמתרגםבחרשבהםהמקריםשבכלהריייוסטןדברינכוניםאם

שאיןבמקרים jלמצבכניסהבפעולהראה-שהוסיפrזבאלהוכמובן-הלמ"דאת

דומניאךלציינrז.חשיבותראהשלאאולמצבכניסהבפעולההמתרגםראהלאלמ"ד

בשתיהן.הקייםיסודיושמטבמהרהלאמדובר,קרובותשפותביןבתרגוםכאשרכי

אתמrז:אחתהשמטהעללפחותזומסיבה

 jמנגד"לחותשב"ותלך : 16נאבראשית

קבול".מןריתכת"ואזלתפשיטתא:

שלהדגלנושאתאתראינוהעבריבנוסחזובהיקרותלח"יבהופעתכזכור,

הכיצדנעדרת.היאבפשיטתאודווקאממנהודווקאהמצב,שינויבדברהתאוריה

מופיעההלמ"דהעבריכשבנוסחישיבה,למצבכניסהשלכךכלמובהקבמקרה

 ?בהלהשתמששלאהמתרגםטרח)לומר(שלאבחרמתבקשת,לכאורההיאובסורית

"ותשבאיננה:הלמ"ד(שםהפסוקהמשךעםהשורה""יישורמשוםזההיההאם
 137 ?מנגד")

השבעיםתרגום 5.4

לוקיםשמיותללשונותהתרגומיםעתיקותו.מפאתרקלאזהבתרגוםלנועניין

משותפתל-היחסמילתהמקור.ללשוןהיחסיתקרבתםמשוםדווקאמבחינתנו

אךמסויםבאופןלח"יאתהמתרגםהביןאםגםולכןהשמיות,השפותלמרבית

לוודאיקרובבלמ"ד),(היינובשפתולוהמקבילהטבעיברכיבלתרגמrזהחליט

"להסתתר"המתרגםיכולאזגם-הבינrזלאאםוחומרמקל .מאתנוהבנתושתיעלם

בענייןבדיוקשונהליווניתהמקראתרגוםבלמ"ד.למ"דשלמילוליתרגוםמאחורי

אפשרויותביןלהכריעעליויהאמילולייתרגוםמאחורי"להסתתר"יבחראפילוזה:

ההבדלאתתיאריאקובסוןרומןהבלשן .בהןלהכריעצריךאיננוארמישמתרגם

 • 11לד ; 8טשמות . 135

 ; 2נח ; 16נובראשיתהן:הנוסחיםשבכלהתוספותשלוש .בוילקונקורדנצייתלפיהנתונים . 136

 ; 25 , 14כדבמדבר j 1לג ; 7לב ; 28שמותי ; 38כדבראשיתהן:החלקיותשבע . 5ידשמות

 • 8כדברים

אךהשורה,יושרהנאופיטיובתרגוםהגניזהמןהתרגוםבשרידיכי ) 5.3.2 §כלעילראינו . 137

 ; ) et sedens =(ותשבובין ) seditqueלח(=ותשבביןמבחינהאינההוולגטחגםהשני.לכיוון

אך ,) eKa8t>כ E:V =ותשב j EKa8סדון =לח(ותשבשוניםפעליםבשנימתרגמיםהשבעים

צורכ;:ן.כללימחוורתאינהההבדלמשמעות
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 [33]דןברק

שהןבמהמהותיתנבדלות"שפרתכך:התרגום"שללשוניים"היבטיםבמאמרו

העבריתמןמהותיתנבדלתהיררכית 138לציין".יכולותשהןבמהולאלצייןמוכרחות

(למשלשלישילצדהמכווןכיכריביןהגרפיםכלבכינויימבחינההיאהכינויים.בעניין

ליכלמשלהפעולהלערשההמכווןחוזר,כיכרירבין ) qauכד: =לו ; f:!loil!lot =לי

זאת.לצייןחייבתוהיא- f:au)139 :דג'q ='לעצמו';לו qE/lauכד: ='לעצמי'
קבועה.מקבילהללח"יאיןכימעלה,ה"בטרחרת"ההיקרויותתרגוםבחינת

עםמתיישבהשבעיםנוסחאין-כצפרי-המקריםמןבכמהכילצייןישתחילה

מזרשרנהקריאההתרגוםמןערלהלעתיםחסרות.ההיקרויותומקצתהמסורה,נוסח

מכךללמודאיןותרגומיו,המקראלחקרחשיבותלכךשישואףהמסורה,נוסחשל

בפשיטתא:בדירןשניתנהלזרדרמהדוגמההנהענייננו.עלדבר

 jלךולכייפתירעיתילך]נקרי:לכי"קומי : 13בהשיריםשיר

 " avacrז a eג i, 8eןזןגד1crtOV /lOU, KaA tן lOU/ ,דEptcr tד: Epa /lOU ,וat cהשבעים:

oו) ee גe " 
 140 ·'יכ;:ל'קרמיהשבעיםגורסיםההיקרויותמשתיבראשונה

מרבית(ואלההמסורהנוסחעםאחדבקנההשבעיםנוסחערלהשבהםבמקרים

דרכים:בכמהלח"יעםהתרגוםהתמודדהמקרים)

לואיןכישסברביןמשמעותית,ללאשחשבהביןהבינה,שלאביןתרגם:לאא.

עם 141מתררגמת.לח"יאין!)מההיקרויות ( 3ב·ס-לפחותלהביעההלשונייםהכלים

הפועלדוגמה:הנה .מילוליתרגוםתמידמשקףאיננוהנבחרהפועלכילצייןראויזאת

 • 433עמ'יאקובסון, . 138

הואמקרמראןאיובתרגוםלמר".שבוולא"יצאו , 4לטבאיובשנידונההדוגמהלמשל . 139

לאיילותאםכיהאיילות)(בניהפועללנושאחוזרלמרהכינויאיןהבנתולפיכישלימדנו'

שבטורתארדוטירן)פי(עלבתוספתקרואיםואנוכאן'להכריעחייבהשבעיםתרגום .עצמן

 ":א al. ov !l ~ולפס)שלהביקורתיתמהדורתועלנסמך(אניאוריגנסשלההקספלהשלהשישי

"~ o'i ז'\jfO'U01V au ן.t a Cוava , בכ"יברם(=לאיילות)'.להןישובו'ולאהיינוA שבכ"יובתיקוןs 
 • eauסד ;1tהיאהגרסה

וקרי.כתיבחילופיעלמוסרהמסווהנוסחאיןשם- 10בהשיריםבשירגרסתםגםזו . 140

לך","הישמרלצירוףהרגילהתרגוםברנכלללאשכןמזה,גברהאףשהמספרייתכן . 141

נוספת(פעם npocrexe creauד <\cהואהתרגוםההיקרויות 1sמ· 11ב·לכם":"הישמרו

tt; דס'\.> e ea דnpocrexe (, החוזרהכינויאםלהכריעוקשהלעצמך',לב'שיםמעיןמשהרכלומר

הפועלשבהםהמקריםבמרביתהפועל:שלהחוזרתהמשמעותאתאולח"יאתכאןמתרגם

בשניאךהמדיאלית,בצורתו ~<.\'ג ocicrcrכאלא onpocrexכהפועלמתרגמואיןלבדרבאנשמר

הצירוףי 11לחבלי 11הישמר 11להמסורהבנוסחמקביל ) 8כדדברים j 21כג(שמותמקרים

c\> ד'\.> npocrexe crea ; מצינו 23דבדבריםשני,מצדe v)..Le1t; דnpocrexe ל"השמררכתרגום

לבדר onpocrexכשהפועלרואיםואנולהלן),(ראוהחוזרהכינויחלףבאהפרודהכינוילכם".

'הישמר'.לצייןיכול

33 



הנוסחבעדיוהבנתההמקראבלשון(לח"י)חיסרההחוזרתהלמ"ד ] 34 [

לח"יעםהפועלשלתרגומווגם 142מקבילים,פעליםמשבעיםבלמעלהמתורגםהלך

 EPXO)lat ~ EבפעליםשימושגםמוצאיםאנוסדpEuco tבפועלשימושלצד .אחידאיננו
לבואאפואאפשר .) 27יחשמותלמשל j('לעזוב' anf.pxojlat ,)איב,בד' j('לצאת'

בפועלמשוקעמובנהמקבילהתיבהאיןשללח"יאףאלהמעיןבמקדיםכיולומד,

כיצדכןלאשאםהשבעים,עלמבוטלתלאהשפעהלהקשרכיבדודאךהנבחר.

ובבראשית )'אצ'=( EA8E ~ Eהפועל 1יבבבראשיתנכחדלמשל,מדוע,לכאדאפשר

הכרעה ?לך""לךהואהציוויהמקדיםכשבשני ,)'ךל' =( nopEu8זדן iהפועל 2כב

לעצמונושאשהואמחקרהתרגום,דרכישלמעמיקמחקרדורשתזומעיןבסוגיה

מענייננו.וחורג

למשל:הרטיב.ביחסתחוזרכינוילח"יאתמתרגם 143מקדיםבשמונהב.

 jלו"הלךחלףהגשם : 11בהשיריםשיד

 ." UE'tO 6ל anגfן 8ev, Eסדpeu8 tןך eam גq"השבעים:
 jהמור"הדאללי"אלך : 6ושם

 ."tכס ope-Uי oןג t at E..ן qamג npoלז o opoללfוזoי lupv("לדןהשבעים:

החוזרהכינוי ?ביווניתלעצמי""אלךלעצמו","הלךכגוןצירופיםמשמעותמה

קשההלךדוגמתלפועלשלולתוספתאךלב"ש,היקרויותבתרגוםכמובןדווח

ג.רדא,(הבדאיזם)בדיףת "4במדוברכינדאהמשמעות.למצוא-כבעברית-ביוונית

איןללח"ילב"ששביןלקרבהנוספתעדותוזולתיהשבעים,לתרגוםאופייניתתופעה
 .לח"יהבנתעלראיהמשוםזהבתרגום

יחס:מילתעםהחוזרהכינויבא 144מקומותבארבעהואולםג.

לחם";]וילכו ... [דודויקחלנו:]ונלבה ... [נאקח"ועתה : 12-11אנושמואל

 " Kat vuvג T8 E ~ aך ]".[ Kat aכe tג te 8ro..ן v Ka8' ea'Uז EV ~ : Kat EAa ~ OUהשבעים:

 Lla'Ut8 ] ...כ Kat aגfןכ8ov Ka8' Ea'U tסז 6- ~"

 jהזpקד"דבריאללכםתבטחו"אל : 4זירמיהו

 " l!י1tE1t 1ס i8aז e e<j>' Ea'Uסז E ~ 'iדt tג 6yס tל j/E\רכ o88י tv "השבעים:

 jסלה"למרירומו]נקדי:ירימואל"הסודרים : 7סרתהלים

 " ot napaדtKpaiv tס V'tEל l!יoU\j/OV0'8ro 1י 8ta\j/aAjla ~ av ev eamo'i . "השבעים:

במקומותשהתרגוםאפשראךמספקות,נקיאיננואלוהיקרויותשלפירושן

הצירופיםשאתאפשרלח"י:שלכלשהיהבנהעלמלמדג.רדא,מילולישאיננואלו,

במקבילורקחלךהפועלמתורגםהתרגום,אחידותלמעןשעשהעקילס,שלבעיבודו . 142

pEVO/lO:t סn • 

 . 141הערהלעילראולכם""הישמרולך","הישמרתרגוםעל . 143

ההשוואה.עלשמקשהמההמסורה,נוסחעםאחדבקנהעולהאינוהשבעיםנוסחנוסףבמקום . 144

מן ave80:AEV ."ave80:AEV Kס: EO:U'tOV '8 "."מתורגםלו"בודד"פרא : 9חבהושעמדובר

בצמיחה.קשור avo:eciגג roהפועל
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 [35]רךברק

היינואליהם','וילכואלינו','נלךהתרגוםהביןאבשמואללהם""וילכולנר","כלכה
בתרגוםנתקלנושבכמרתופירוש 145למקרמם',רישרבר 1'רילכרלמקומנו',נשרב 1'נלך

על;"בטחאתהשבעיםבתרגוםמתרגם eniהיחסמילתעם onei8כהפועל ;נארפיטי

 7סרבתהלים 146 ;עצמכם''עללכם 4זבירמיהוהביןהמתרגםכיונראהאל/ב",

 147'בעצמם'.במשמעותלמרהבנתעלמלמד ev E:auז otלשהצירוףאפשר

השנייהבהיקרותכךהפרוד.הגרףכינויאתבתרגוםמוצאיםאנחנומקרים 11ב·ד.

 148 ;לכם"ל"השמררכתרגוםאחתפעם;כך 13בהשיריםמשירלעילשהובאהבדוגמה

הזאת:בדוגמהגםרכך

 ;וב"אר"לכםוסעו"~נר : 7אדברים
 " entcrז <pa<jזדן E :>ו at anapa-ז eןג1כ et ~ :>ו at El>ז 7tOPEUE>ז 8E "השבעים:
שיכול:עלהמיליםסדרכנראהמעידהמקריםמןבשניים

 ;המדבר"לכםוסעופנו"מחר : 25ידבמדבר
 " auptov E1ttcr-ז pa-זזן>ק e uןגe 1 ~ :>ו at anapaז E Elל~ז v Epןגדן ov "השבעים:

לכם";ועברוק,מר"עתה : 13בדברים

 vuv ouv avacr".149זדןז E :>ו at anapaז t e U..ן Etל :>ו at napanopeuecr8e "השבעים:
מןבחלקלפחות-לח"יהבנתעללהעידיכולההפרודהגרףבכינויהבחירה

מדגיש.כיסוד-המקרים

וולגטח 5.5
מילוליתרגוםבררלגטהאיןהרובעל 150כה:עדשתוארוהתרגומיםמןשרנהזהתרגום

בר:מצריזק.דסשמץרקכילומראפשר 151זכר.להאיןהמקריםובמרביתללח"י,

מילולי:תרגוםעללהצביעאפשרמקריםבשנירקא.

 " and let us return home ... and theyכאןמצאתיהשבעיםתרגוםשללאנגליתבתרגומים . 145

" went home . לגוףהחוזרהכינוימשמש 4זבירמיהוהןכאןהןכילצייןישליוונית,אשר

ביווניתגםהמוכרשימושושני'ראשוןהגופיםבשבילגם ) Ect'U'tOU,ל EO:'U'tOt(לרביםשלישי

הקלסית.

 ." Trust not in yourselves with lying words "גורסלאנגליתהנ"להתרגום . 146

 " o'\J =לכם"תעשו"לא : 37לשמותהשוושונה.בדרךזאתמביעההיווניתשברגילאף . 147

בוולגטה.להלןגם;וראובעצמכם')לכםתעשו'לא =(סוit tן aeז 1eכ l'iv au!סז t"ל

 . 141הערהלעיל . 148

הפועלנוסףהשומרוניבחומשגם jוב;ברו'לכםסעוקמו'רעתהלמעשההואהשבעיםנוסח . 149

לכם".ועברוסער"קומרהמסורה:לנוסחמתאיםלח"'מקרם'אךסעו
 . 137 , 124 , 114 , 94 , 85הערותלעילגםראומפרטיוכמהעל . 150

עםההיקרויותבתרגוםלמשל,ההקשר.פיעלתרגוםבררלגטהישהשבעיםבתרגוםכמו . 151

יבבראשית ;לעזוב''לצאת, =( egrediorגם eoהרגילהפועללצדמשמשיםהלךהפועל

1 (, vado )= ,2כב;שםלמהר''ללכת (, abeo )= 12 , 11כרא;שמואלמן''ללכת (, venio 

 .) 13 , 10בהשיריםשיר j(='לבוא'
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הנוסחבעדיוהבנתההמקראבלשון(לח"י)חיסרההחוזרתהלמ"ד ] 36 [

 ;לו"בורר"פרא : 9חהושע
 " onager solitarius sibi "וולגטה:

 ;הזpקד"דבריעללכםכ"טחיםאתם"הנה : 8זירמיהו
 " Ecce vos confiditis vobis in sermonibus mendacii "וולגטה:

 sibiהרטיב.ביחסתכינוייםהםדנים)שני(לגוף vobisוגםשלישי)(לגוף sibiגם

'לעצמכם'.כאןמתפרש vobis ;'לעצמו')פירושו(כאןוביהמניהחוזרכינויהוא

בתרגוםשדאינומהכפי(בנומינטיב),הגוףכינויהפועלעלנוסףאחתפעםב.

השבעים:

 ;שוא"ירחיליהנחלתי"כן : 3זאיוב
 " sic et ego habui menses vacuos "וולגטה:

וכיו"ב:'בעצמך''בעצמי',במשמעותהלמ"דאתהיידונימוסהביןפעמייםג.

 ;לי"אחזהאני"אשדבז:יט,איוב
 quem visurus sum ego ipse".152 "וולגטה:

בעצמי'.לדאותעומדאני'אשדהוא:ימינולעבריתהדבריםשלחוזרתדגום

 ;סלה"למרירומו]נקדי:ירימואל"הסודרים : 7סרתהלים
 " qui exasperant non exaltentur in semetipsis "וולגטה:

אחתואמנםבעצמם','יתרוממוהוא exaltentur in semetipsisהמיליםפירוש

תרגוםאחדהולךזהפירוש 153'התדומם'.היאבמקרארםהפועלממשמעויות

~שנהגםאלא'בעצמם',במשמעותלמרהבנתדקאיננובושמענייןומההשבעים,

מילה , semetipsis (semet + ipsis (אלאסתם, ipsisלאבתרגום:זהיסודשלההדגשה

חוזרים.יסודותשנישלגיבובשהיא

הנוסחכעריהממצאיםסיכום 5.6

 ;לרומיתאוליווניתתדגוםכהדיזההדיולא jארמיתדגוםכהדיעבדינוסחעדהדילא
על .מדרשיאופיבעללתרגוםאותוכנילתרגוםמילוליתדגוםדומהאינוכי jגםבדי

שתימצאיכולעצמותרגוםאותובתוךגםהממצאים.מגווןעללהתפלאלנואלכן

אחת.תדגוםמדדךיותר

לנו~פשראךולזקבדrז,לח"ילבעייתחד-משמעימענהנתנהלאהעדיםבחינת
מסקנות:כמהממנהלהוציא

לח"יבהבנתהתקשוהשבעים,תרגוםובראשםשבתרגומים,הקדומיםגםא.

השבעיםבתרגום-פשרחסדהנראה-המילוליהתרגוםכךעליעידוובתדגומrז.

הרבהניכרהקושי jכמובן ."ומהלעםההתמודדותדרכיודיכוילעצמו'),'הלך(כגון

הארמיים.בתרגומיםפחות

 ." Oa eyכ EJ.LO:'Uז ci? cr'Uvenicrד o:J.Lo:t "ותרגמוהלמ"דאתכךהבינוהשבעיםגם . 152
 .) 17ז(בראשיתהארץ"מעלב~:;וןםהתנהאתוישאוהמים"ו~רבולמשל, . 153
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מלב"ש)(יותרהעיקריות-שלח"יהסיבותאחתלפחות-אוהסיבהכנראהזאתב.

יהודה.מדברבמגילותשראינוכפילשיבושים),(ואףלשינוייםמףעדת

ולעתיםזה,יסודשבהשמטתהקלותמןלהתרשםניתןהעדיםמןגדולבחלקג.

לפנישהיהשונהבנוסחאלהמעיןשינוייםלתלותאמנםאפשר .הוספתומקלףתגם

זושאיןהסיכויגדל 154 ,כךעלמוריםיותראועדיםשניואםהמתרגם,אוהמעתיק

אחדיםפירושיםמתואמות.העדיםגרסאותאיןהמקריםבמרביתאולםהמקרה.יד

משמעותיתכלאהבנתrדאי-הבנתrד,ובהםבתרגומים,לח"ילהשמטתלתתאפשר

אפשרהמקריםמןבחלק .היעדבשפתמעטלאתלויההבחירהלתרגמrד.והקושי

מןזהאךהחסרה,הלמ"דשלכלשהיהבנהגםבחובוכאו~רשנבחרבפועללראות

נוסף.מחקרבלילהסיקםלהיחפזאיןכישראינוהדברים

שננקטו.האחריםהפתרונותמןכמהכןלאאךרב-משמעית,אמנםההשמטהו.

שאףישאחרונים.ומלומדיםפרשניםשהעלוהצעותמכמהבהרבהשוניםאינםהללו

נאופיטיבתרגוםשמצאנומהדוגמתהרגילות,לה"יממשמעויותאחתללח"ייוחסה

 .'-ל~' =ל-פעמיים:השבעיםובתרגוםאחתפעם

אתקושרתזותפיסההרפלקסיביות.היאהרווחותהתפיסותאחתבתרגומיםגם

השבעיםהרטיב-בתרגוםביחסתחוזרכינוי . 1ביטויים:כמהולההפעולה,אללח"י

למצעראךהרבה,ללמדזובדרךאיןלשיטתנומילולית.לתרגםכשבחרוובוולגטה

השבעים.בתרגום-יחסמילתולפניוחוזרכינוי . 2 •הכיווןעללהצביעכדיבהיש

לא('אם 8אהשיריםלשירוהפשיטתאהשבעיםתרגוםאתגםלצרףאפשרלכאן

גם(ואולי 43בזלבראשיתליונתןבמיוחסלנפשךמזהרחוקלא . 3עצמך').אתתדעי

 .) 30יטלשופטיםיונתןבתרגוםלבבון

 ) xl 1 (בשבעים ,) xl (בפשיטתאשמצאנוהו-הפרודהגוףבכינוילח"יתרגום

דווקא.הנושאאלהלמ"דקשירתאחרת:תפיסהמשקף- ) xl (ובוולגטה

זההואביניהן)כמגשר(אוהתפיסותשתיביןכעומדלראותושאפשרתרגום

לחם ;'בעצמי' =לי :) xl (בשבעיםואולי ) x2 (בוולגטהמהלכיםלושמצאנו

וכד'.'בעצמם'

משרוחבמבטהתופעה . 6

למקראשמחוץהעברית 6.1
עםרובן 155 ;ספורות"בטוחות"דוגמאותנמצאוהלא-מקראיותיהודהמדברבמגילות

זה:בשימושבמקראהרווחיםהפעליםשני-הישמרהלך'הפעלים

;אךהשבעיםובתרגוםבפשיטתאהמלח,יםבמגילותחסרה 27יחבשמותהלמ"דלדוגמה, . 154

בפשיטתא.הןבנ"שהן 28יבשמותנוספההיא

שלההיסטוריהמילוןמפעלשלהיוצרמבית ,"א"מאגריםבתקליטורגםנעזרתיבחיפושיי . 155
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הישמד:הפועל

 156 " •••האדץליושבבדניתתכרותפןלנח"חש]מד : 4שד'ב,טורהמקדש,מגילת

1Q26 , ממני"תכבדנהלמהלנחחשמד"לכה 157:5שד' , 1קטע
4Q423 , נ" ...תמפןלנחוהשמד ]" 158א: 2שד' , 5קטע

חלך:הפועל

4Q223 , וישבשעירנהר]לארץעישאולוא"וילך] 159:24שד' , 3עמ' , 2קטע

שמנה"

4Q266 , קצינה]אלליאלנחכתובישראל"ועל 160:4-3שד' , 5עמ' , 18קטע

 " ...שמים

החדיש:הפועל

דברבואפוובחרוןליוםמיוםלוהחדיש"אם : 6שד' , 9עמ'דמשק,בדיתמגילת
 161בו".

ואולםידיים.בוחלושלאראשוןמקודבהיותוהאפיגדפיהממצאשליתרונו
מספק 162בן·סידאספדללח"י.דוגמהנמצאהלאבהיקפם,הדליםובחרסים,בכתובות

ללח"י.דוגמהנמצאהלאבוגםאך 163לב"ש,שלמספרדוגמאות

 http://hebrew-שכתובתובאתרלמרשתתהמאגרהועלהלימיםהעברית.ללשוןהאקדמיה

treasures.huji.ac.il /. 

 , 8עמ'כלמשלתקעהפועלעםפעמיםעשרהלמ"דבאהחושךבבניאורבנימלחמתבמגילת

שלישי.לצדמכווןשהכינוינראהאךהמשוב"),בחצוצרותהכוהניםלחםיתקעו"ואחר : 2שר'

ואילך. 113עמ' , 2כרךצ'רלסוורת,שלותרגומו ; 91 , 87עמ' , 1955ידיךשלפירושוראו

 http://dss .ישראל:מוזאוןבאתרגם;ודאו 141עמ';קימורן, 17לוח , 3כרך , 1977ידיך . 156

collections.imj.org.il/temple . 4גםוראו . 12לדשמותעלמבוססהנוסחQ368 , 3שר' , 2קטע 

תכרות[".פןלך"]השמר :) 135עמ' , 3כרךואבג,(ונולדו

157 • 1 DJD , '102עמ • 

 • 167עמ' , 2כרךואבג,ונולדו . 158

159 • = DJD 13 .4QpapJubilees , 'פריהיאזוהיקרות . 27עמ' , 3כרךואבג,ונולדו ; 113עמ

כמובן.השחזור,

160 • = Db ברית).(בגםנקריתזודוגמה . 21עמ' , 1כרךואבג,ונולדודמשקDe =) 4Q270-(, קטע
 .) 46עמ' ' 1כרךואבג,(ונולדו 18שר' ' 11

מדברשהואלמיאולמחרישכאןמכווןלואםלהביןוקשהזה,פועלעםדוגמהבמקראאין . 161

 " Ifheלאנגלית:בתרגמו , 43עמ' , 2כרךצ'ארלסוורת,כנראהזאתהביןלמחרישכמכווןבו.

" ... was silent from day to day • 

;בינטייס. 1958;סגל 1973סיראבן . 162

בלאחכמהלכם;"קנו ) 24(נפינחס"בריתלו;"ריקם ) 20(מדחק"לוכרת"בבשרולמשל, . 163

 .) 25(נאכסף"
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תפקידיהסיבותיה,כיאםהחדשה,ובעבריתחכמיםבלשוןמשמשתלח"יכאמוד,

התנאים:מלשוןמספרדוגמאותהנה 164שונים.להיותעשוייםומובנ;:ן

לווהלךהראשוןשעמדפיעלאףבצידולווישבהשני"ובאז:יג,שבתמשנה

 ;פטור"והשניחיבהראשון
 ;אחיה"אצללו]בא ... [יוחנןאצללוחולךנסכיםמבקששהוא"מיד:ה,שקלים

 ;לו"וילךמשיפנההאילןכל"ושארטז:ג,פאהתוספתא
לווישבאחרובאמבפניםלווישבאחדובאהפתחעלאחד"ישבו:יב,שבת

מבחוץ";

 165 ;לחם"וילכומיםשיצאוכדיהפקקאתשנוטלאלאעוד"ולאח:ח,עירוביך

 ;מזרחית"דרומיתלקרןלו"בא 166 :)א"ע(טאח,נדבהספרא
 ;ציפוים"טעוןוהואקולפולווחולךבשנילכהה"מנין :)א"ע(עדאו'מצורע

לווישבוחרשבאזהבנים.עשרההאישלאותו"והיה :)ב"ע(קיאדא,בחוקרתי

לח".ורבצההפרהשניתיגעהעדלו.וישבוחרשבאוזה

אחרותשמיותשפות 6.2

תפקידולהבאכדית),חסדהכהיאהשמיותהשפותבכלכמעטנפוצהל·היחסמילת

בשמש;:ןיותר'אףרבהיחסיחלק;:ןבאוגריתית .שלהןהיחסמילותבמערכתמרכזי

בשפותהיחסמילתשלהרווחיםמשימושיהאחדכבעברית .מןהיחסמילתחלףגם

הנהרבים.במקומותמצויותהתאםבעלתללב"שודוגמאות 167לב"ש,הואהשמיות

מעמונית:ואחתממואביתשתיים

 ;עטרת"אתישראלמלךלח"וינן : 11-10שר'מישע,מצבת
 ;בביתה"בראשלכםעשוהעםלכל"ואמר : 25-24שר'שם,

 168סבבת".מבאתלך"בנח : 1שורהעמון'רבתממצודתכתובת

בממצאיםאמוריםשהדבריםככללפחותקלושים,הממצאיםללח"יאשדואולם
ישוהניביםהלשונותמןבכמה 169הצפוניות·מעדביות.השמיותהשפותמןאפיגדפיים

ולעתיםלאופיו,השתמרותו,למצבשנמצא,הכתובהחומדלדלףתקשרבוודאילכך

לחד·גוניותו.גםקרובות

עלנוספותדוגמאותגםאלהבמחקריםוראו j ] 6-5 [ 1עמלעילראובמחקרשהובעוהדעותעל . 164

כאן.הניתנותאלה

 .) 46וינה(כ"יההיסטוריהמילוןלפיהמקוםמראיט;שם,גםוראו . 165

בסוגרייםההיסטורי.המילוןמפעלשל"מאגרים"לפיניתניםכוהניםתורתשלהמקוםמראי . 166

 • 1862וינהוייס,א"המהדורתלפיוהטורהדףניתנים

 • 555-553עמ' , 1כרךויונגלינג,הופטייזרבמילוןלמשלראו . 167

 .) 356עמ' , 2008אחיטוב =( 329עמ' , 2005אחיטוב . 168

הירדןמעברהכתובותגםנבדקובפניקית.הדיןהואהאוגריתית.בדקדוקינזכרתאיננהזוי 11לח . 169

הארמיתמןלהלן)(ראוספורותדוגמאותמובאותויונגלינגהופטייזרבמילון jאחיטובשאצל

הממלכתית.
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ארמית 6.2.1

 170מיב:מו:פדתהיאהממלכתית;בארמיתנקריתלח"יאיןהקדומהבארמית

 ;צבית"זיאןלח"רתחך : 29-28 , 25שר' ' 15קאולי
171 

 ;לביתי"לי"אזלת : 22שר'אחיקד,
 172לך".אשתמר"אנת : 101שר'אחיקד,

הךבמזרחהןהשוניםהארמיתבניבילח"ימתועדתהבינוניתהארמיתלמן
ונימסשטייבושלהפענוחלפי-אזלהפועלעםמצאrדאףקונטיני 173במעדב.

 174לפה"ס.השנייהלמאהומתוארךמצדי·דמוטיבכתבהכתוב , 63אמהדסטלפפידוס

בחרתי 175עדויות.מעטלאלהנמצאוקומדאןמגילותשלהארמייםבקטעים

הראשונהלמאההמתוארכת 176לבדאשית,החיצוניתהמגילהמןהדוגמאותאתלהביא

הןיחסיתקצרבטקסטהדוגמאותריכוזבשלהןלסה"נ,הראשונהלמאהאולפה"ס

חשיבותן:מפאת

הוי'ואמדה: =(עריכתי"על 177לךדברמדיויאאחייא"ואמדת : 9שר' , 2דףא.

 ;עדנתי')לךןכודאדוני'והויאחי
 ;עיניה')להיפות'מה =(עיניהא"להלחוןיאין"כמא : 3שר' , 20דףב.
(='דגליהשקיהא"לה 178לחןשלמאוכמאשפירןכמא"דגליהא : 6-5שר'שם,ג.

 ;שוקיה')להשלמותהיוומהיפותמה

 • 89עמ'קונטיני' j 5 5 5עמ' ' 1כרךויונגלינג,הופטייזר j 273עמ'ופורטן'מוראוקהראו . 170

 • 2.6ב,וירדני'פורטןבמהדורתברורהואאךקאולי'אצלבמקצתחסר 25שר'נוסח . 171

'הישמר')כמילוליתאשתמדהפועלאולםלך",אשתמד"פמךמצינו 97שר'באחיקר,גם . 172

בתרגוםישנודומהדברפמך"."טר , 98בשו'הנאמרכפי'זpמור',ההקשרלפיכאןמשמעו

שמ"רהשורששלבמציאותוהרואיםיש(=אסתמרר). 5כבביהושעזקמדולפועליונתן

"טר =לך"אשתמר"פמךאםמקום,מכל .) 74עמ'לינדנברגר,(ראו~ברי:ותמשוםבארמית

קומודי.וטיבלך""אשתמרברואים , 274עמ'ופורטן'מוראוקהמענייננו.זודוגמהאיןפמך",

 jיוסטן j 224 § ' 1904כלדקהראוהסוריתעל . 5.3 §לעילראוהתרגומיםבארמיתהמצויעל . 173

 .) 134-111(עמ' 5פרקפרינה,

וכן ; 76עמ'ונימס,שטייבו- 6שר' , 20(טור )'( yzl-(l)kבציווימדובר ; 89עמ'קונטיני, . 174

zl-(l)k )'( 78עמ'שם,- 6שר' , 21בטור ( נסתרובעברyzl-(l)h )'( טור)שם).-שם, 7שר' , 21

הממלכתית.הארמיתמןהדוגמאותעםאלודוגמאותכללקונטיני

אצלהדוגמאותוראו j 368עמ' , 2כרך j ) 14 §( 613עמ' ' 1כרךהמילון),(בחלקנייראצלראו . 17 5

 • 90עמ'קונטיני,

 • 187-167עמ'נייר,פיצמאייר;וידין;אביגד . 176

לח"י;עלמעיר , 130עמ'פיצמאייר,וכולך.רווח):(בלאאחתכתיבהכתובותהתיבותשתי . 177

 • 19שר' , 21בדףההיקרותעל 227בעמ'הערתוגםוראו

שלמאהצורה(כמונסתרותבעברפועלצורתבשלמאלראותהציע ) 181עמ' , 1970 (קוטשר . 178

קיבל ) 37-36עמ' , 1972 (מוראוקההפועל.לגוףלהיה"נגוףמתאיםוכך ,) 28שר' , 22בדף

יאין.שפירן,כמושרה,שליופייהאתהמתארותהצורותששארזובהצעההבעיההצעתו.את

שלמאכאןשאףהאפשרותאת ' 196-19 5עמ'פיצמאייר'מעדיףכן.עלובינוניתוארשמותהן
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מצוין"(=מדינתכולמןלךועדיאזל 179דברהאנחתך"הא : 28-27שר'שם,ו.
 ;מצרים')מדינותמכללךועבורלךקחס.אשתך''הנה
ויתכואזלרעותנאעובדמןלואתימןלוטפרשדןיומא"בתר : 5שר' , 21דףה.

וישבוהלךרועינומעשהבשלממנילוטפרשזהיום'לאחר =(ידוכא"בבקעתלה
 ;הירדן')בבקעת 180לו

חצור"לרמת 181לךסלקליואמרליליאדיבחזואאלהאלי"ואתחזי : 8שר'שם,ו.

 ;חצור')לרמתלךעלהלי:ואמרהלילהבמחזהאלוהיםאליי'ונגלה =(
היםלידליבא'והייתי =(א"שמרקימאלידליאתה"דהוית : 18-17שר'שם' .ז

 ;האדום')
לביתיליובאתי'ושבתי =(בשלם"לביתיליואתית"רתכת : 19שר'שם,ח.

בשלום').

המשפטמבנה 182כה.עדשנסקרהחומרבכלכהנהנמצאולאגב,היקרויות

ויתרותהבלמ"ד),למ"דתרגום(כלומרלעבריתמילוליתרגוםמאפשראינואפילו

 183בבהיקרותועו,דזאתפעם.מאיבולטת-אפסותהכאןנאמרשמאאו-לח"ישל

-מהלה");"מלאהלו"("בודדבמקראשראינומהתואר-דוגמתלשםלח"יצמודה

לאזכהיקרותגם .יוסטןשללמצבהכניסהתאורייתעםוסתריתרתיכמעטשהוגדר

עםאחדבקנהעולהאינהזוהיקרותאףמורכב.זמןלאחרהבאהלח"יכה:עדראינו

העזרפועלככגוןמורכבזמןאחרילח"יבסוריתלמצואאיןשהריבסורית,המצאי
 184בינוני).עםהוא

התלמודמןכאןלהביאבחרתיהארמיתשלאחריםבענפיםהמצוילהדגמת
בארמיתואף 187במנדאית 186הבבלי,בתלמודגםרווחתלח"יאך 185הירושלמי,

 188הפועל).מןלחלקמסוימיםבפעליםהופכתהיא(שםהחדשה

העצםולשם(להן)ללהיה"נההתאםחוסרהואזהבניתוחהחיסרוןביחידה.-תוארשםהוא

חוסראתהתולה ,) 10הערה 145(עמ'גינזברגשלההסבראתמקבלופיצמאייר(שקיהא),

קונטיני,אף . 14הערה 61-60עמ'ובדוקם,גםראוהעצם.שםלפניהתוארשםבהיותההתאם

פיצמאייר.אחרהולך , 90עמ'

 .)'ימ;נ'אשר =(רעמיכאןקראווידיךגדאבי jניירפיצמאייר'קוראיםוכרה . 179

 .) settledמתרגם , 105עמ'(פיצמאייר,התנחל''התיישב,כאןמשמעולו)(=ישביתכלה . 180

 • 5עמ' ' 1972מוראוקה j 220עמ'פיצמאייר';ראוהציוויצורתהיאסלק . 181

בלח"יבשימושובכלל-בהןרואההואוגםייחודן,עלעומד ) 91-90(עמ'קונטיניגם . 182

עז.רגשלהבעתאולידיבור,-לשוןישראלארץשלהבינוניתובארמיתהממלכתיתבארמית

ביןההתאםחוסרלמרותג,היקרותגם ) 90(עמ'וקונטיני ) 196-195(עמ'פיצמאיירולפי . 183

 .) 178הערהלעיל(ראוהגופים

 .) 489-488(עמ' 2.4 §יוסטן, . 184

 • 226עמ'ולמן,גםראו . 185

"פשו jע"א)ט(בכורותלכו""ואיזילומדוגמאותיו:מקצתהנה . 129-128עמ'שלזינגר,ראו . 186

הואההיקרויותמןכמה .)ב"עמטקמא(בבאגר"ליהדמית"כיון ;ע"ב)נא(מגילהתרי"להר
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רעלהתורהספרנטללעירוהגייסותבארסיסיבן"לויו:סר'תעניותירושלמי
לוןייעליןאררייתאספרהדיןמןמילהחראבטליתאיןהעולמיםדברןאמרהגגלראש

ואזלוןידיהיבשתכןעבדתלמידיה .רןאשתכחולאאיתבערןמידלוןויזלוןלאואין
לון."אזלוןולאידיהיבשתלאעבדתלמידיהתלמידלון.

ליחנפקשינתיהמןאיתערשניןשרבעיךלסוף ] ... [למערתאליח"עאלשם:שם,
מערתא".מן

ערבית 6.2.2

היהודיתבערבית ) 2005 (בלאומצאניצניהאת .נפקדמקרמההקלסיתהערביתמן

עלייתשאתאפשרלדבריוהחדשה.הערביתבניבימשמשתוהיאהביניים,ימישל

בהתפתחותשמדוברואפשרהארמי'לסובסטרטלייחסישהמאוחרתבערביתלח"י
(לדוגמה,הסוריתהערביתמןעדריותלהמביאבררקלמן 189הערבית.בתרךעצמאית

nam lak hosse מעט'לך='נרםseribt li nefse j 190אחדרת'),שאיפרתלי='עישנתי 

'והוא = uhu sak-le-11:}.mar ,(למשלזיתבנירהמדוברתהערביתמן ) 1960 (ובלאו
 192לנטן.בכךעסקבאחרונה 191החמרר').אתלודרבן

סיכום . 7

דטיברסבכינויההידועה-מסוגיותיואחתרעללו'רבותפניםהמקראתחביר

-היחסלמ"דשלמשימושיהבשימושמדובראור.לשפוךביקשתי-אתיקרס
כדיבנטייה.באהכשזר-העבריתובכללןהשמיותהלשונותמןברברתהיסודמאבני

'ככר =ע"א)מד(כרכותלן"אכילנא"אכןלמשל,נעשתה.ככרשהפעולהכמציינותמפרש

 • 335-334עמ'לויאס,גםוראואכלנו'.

 • 234 § , 1875כלדקה . 187

 • 93 92-עמ'קונטיני,גםראוהשוניםהארמיתכניבילמצוי . 188

 • 111עמ' , 2005כלאו . 189

 • 484עמ'קאול'וכן j 3 80עמ' , 2למן'כרוק . 190

בלאושלתרגומוהתנועה.פועליאתכמיוחדמצייניםכלאווגםברוקלמןגם . 169עמ' . 191

דוגמה'כעצמו'.במשמעות leהבנתעלמלמד ) Und er trieb selber den Esel an (לגרמנית

~אז;זננר.י 1ג?ןאח"באזכר :) 120עמ' , 1973 (פיאמנטהשלהלימודכספרמצאתיללח"ינוספת

 .)'ול'יצא =לו"("טלע "יף~~~~אר:;ניר p: ·נ;:לכ;;~לע-לר~אז;זננרג?די א'~~לזגא
אחריםשימושיםגםבלשניםכולליםכערבית dativus ethicusהשםתחתכילצייןישזאתעם

לירהלך'קח xug-lak halleraלך','צחקתי id{ג ikt ilicהדוגמאותכמולח"י,שאינםי 11בלה

פיאמנטהלדברי .) 217עמ' , 1981 (פיאמנטהאצללך'פוחד'אני xayef-lakאובלאואצלזו'

 • 6עמ'אולנדורף,אצלעודוראו jהנמעןלבתשומתאתלמשוךהכינויתפקיד

עלהלאבינונית.בערביתואףוישראל)ירדןולבנון'(סוריהבאזורנוהמדובריםערביתבלהגי . 192

(עמ' 5.6.1 §פרינה,ראוהסוריתעםולהשוואתםלממצאיואךהמאמר,אתלראותבידי

128-125 (. 
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בשביל'למ"דממקריהבחינווללבודדולאתרו'ראשיתנדרשתיזהשימושלחקור
לה"יהוספתמקלףתובראשונהבראשנבעוהבעיותפשוטה.כלאשהתבררהמשימה

מכנהלמצואהקושיומןלב"ששלהוראותיהממגווןהשימושים,בשניוהשמטתה

גובשהלבסוףעמם.באהשלח"ילפעליםאו-לשורשיםסמנטיאו-תחבירימשותף

כחמישיתמחזיקההרשימהאי-ההמרה.קריטריוןבעזרתבעיקרה"בטוחות"רשימת

ואףבמקרא,הנטויההיחסלמ"דהיקרויותכלמסךאחוזיםוכשניהבינייםמרשימת

שאלה).בסימן(ומצוינותמסופקותמהיקרויותיהמקצת

הלמ"דסמיכותמכבר:זהידועותשהיותוצאותכמהאיששהההיקרויותבחינת

ובפועלי'בציווישני'בגוףקלבבנייןבסיפורת,ההיקרויותריבוילבינוני),(אולפועל
ומספרהקדומה)בזולא(אךבשירהמקריםשלמבוטללאמספרמצאנותנועה.

מרוכזותנמצאו-בנבואהפחותהובמידה-בשירה 193המאוחרת.בסיפורתזעום

לאהנתוניםמיעוטמצב.ופועליבינוניצורותסבילים,פעליםהחריגות:ההיקרויות

להבדלאולמאוחרתמוקדמתלשוןשביןלהבדלזאתלייחסישאםלקבוע~פשר

הן-פנים-מקראיתהתפתחותשלהאפשרותכך'אוכך jספרותיותסוגותשבין

 .בחשבוןלהילקחצריכה-במובןהןבשימוש
שינוילהדגישאולצייןבאהלח"יכיהאפשרותנשקלההתנועהפועליריבויבשל

ללח"יישלמצב)(כניסהלזהדומהתפקידתודעתי.וביןנפשיביןפיזי,בין-מצב

אחריםובמקומותלסורית,הלמ"דתורגמהלאההיקרויותמןבכשלישברםבסורית.

בשימושה.אובהבנתההבדלועלבתרגוםעצמאיקועלללמדשיכולמה-נוספה

בהשראינוהיקרות ,)"הל("ותשב 16נאבראשיתבתרגוםלח"יחסרוןבלטבייחוד

בסוריתלח"ידיןשאיןהדעה,אתחיזקזהחיסרוןלמצב.לכניסהמובהקתדוגמה

מבניםאוצורביםשבהשוואתובחשיבותבתועלתלפקפקאיןהמקרא.בלשוןכדינה

~נבוסמידתכזאתבהשוואהלנהוגישאולםטיפולוגית.קרבהבעלותבשפותדומים

שלבארמית-באקראיכמעט-לנושהזדמנהמזוטובהדוגמהלנוואיןוסשדס'

ודובריהמקומהמבחינתשלפחותזו,ארמיתלבראשית.החיצוניתבמגילהקומראן'

משהייתהיותרלסוריתגםקרובהובוודאימלסורית,השניהביתימישללעבריתקרובה

עם(לח"יבסוריתכללנמצאהלאשכמוההיקרותלנו-זימנההמקראלעבריתקרובה

כישנראהתואר)שםאחרימהןאחת(לפחותאחרותהיקרויותשתיוכןמורכב)זמן

במגילהמדוברבעברית.לא-גםהתחביריהמבנהומבחינתבסורית,יכירןלאמקומן

בלח"ימדיינרחבשימושכאילוונראההיקרויות,שלחריגריכוזמעמודיהשבשניים

שםאחריהיקרויותשתיממש.אפסףתלכדי-אלודוגמאותבשתילפחות-הביאה

 .) 13בעמוס j 9ח(הושעהמקראבעבריתגםנמצאותואר

קשרללח"יהמייחסיםלאלהכללבדרךנחלקיםהשוניםוהפירושיםההסברים

דבריהםכיונראההמאוחר,בסגנוןבעיקרמשמשתלח"יכימציינים ) l l 9s §(וקאוטשגזניוס . 193

השירים.בשירההיקרויותלעשרמכףונים
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כמ;תםשניתנוההסבריםמן.כמההדקדוקילנושאקשרלההמייחסיםולאלהלפעולה

לפיכךולהפריכם.להוכיחםשקשהומכאןמעורפלים,-לפרשבאיםשהםכתופעה

לעמודבמטרההעיקרייםתרגומיוושלהמקראשלהנוסחעדישללבדיקהפנינו

לעצמו)נאה(דווחהמקראותמןלכמהמעניינותפרשנויותזולתיהבנתם.דרכיעל

לפנינושנפרשההאפשרויותוקשתהמהומה,דנהשבעדיםבקדומיםגםכימצאנו

רעיוןזהובכללובמחקר,הדודותבמרוצתלתופעהשניתנוהפירושיםמןדניםחופפת

משמעות;:ך.ואפסותהנושאהדגשתהרפלקסיביות,

לסוגיהש~יאה'ונדאהלגמדיהתפוגגלאראשית;:ךלמןהסוגיהאתשעטףהערפל

האחרונה.המילהבהנאמדהטרםהמקראבלשוןסמנטיפןבעלתתחבירית

ביבליוגרפייםוקיצוריםקיצורים

DJD= Discoveries in the Judaean Desert 

 dativus commodiבשביל=למ"ד =לב"ש

היחסלמ"ד =לה"י

הנטויההיחסלמ"ד =להיה"נ

שמיותבלשונות dativus ethicus =יתדהחוזרתלמ"ד =י 11לח

ישעיהו=מגילתמגי"ש

שומרוןנוסח =נ"ש

תשי"זירושליםלבראשית,חיצוניתמגילהידיך'וי'אביגדנ' =וידיךגדאבי

 E. Ullendorff, "Some Observations on the dativus ethicus in =אולנדודף

,) 1992 ( 15 Semitics and elsewhere", Jerusalem Studies in Arabic and Islam 

1-9 . pp 

תשנ"הירושליםהמשנה,לשוןתחביראזר,מ'אזר=

תשס"הירושליםוהמכתב,הכתבאחיטוב,ש' = 2005אחיטוב

 lSh. Aג ituv, Echoes from the Past, Jerusalem 2008 = 2008אחיטוב

 F. Brown, S. Driver & C. Briggs, Hebrew and English Lexicon of the =ב"בד

1968 Old Testament, Oxford 

 K. Beyer, Die aramaischen Texte vom Toten Meer, 2 vols., Gottingen =נייד

1984-1994 
 P.C. Beentjes, The Book of Ben Sira in Hebrew Leiden, New York =בינטייס

1997 Koln & 

 J. Blau, Syntax des palastinensischen Bauerndialelcts von Bir-Zet , = 1960בלאו

1960 Walldorf, Hessen 

 J. Blau, "The Dativus Ethicus in Medieval Judaeo-Arabic", in = 2005בלאו
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& G. Khan (ed.), Semitic Studies in Honour of Edward Ullendorff, Leiden 

109-114 . Boston 2005, pp 

תשכ"ואביבתלחכמים,ולשוןמקראלשוןבנדריו,א'בנדריו=

המילוןהמלים,אוצרוניתוחקונקורדנציההמקורסירא,בןספר = ) 1973 (סיראבן

תשל"גירושליםהעברית,ללשוןההיסטורי

 C. Brockelmann, Grundriss der vergleichenden Grammatik der =ברוקלמן

1908-1913 semitischen Sprachen 2 vols., Berlin 

 R.A. Berman, "Dative Marking of the Affectee Role: Data from =ברמן

35-59 . Modem Hebrew" Hebrew Annual Review 6 (1982), pp 

 W. Gesenius & E. Kautzsch, Hebrew Grammar 2nd English =וקאוטשגזניוס

1910 ed., Oxford 

התרס"גברליןהתורה,עלעוזיאלבןיונתןתרגוםגינזבורגר'מ' =גינזבורגר

 H.L. Ginsberg, "Notes on Some Old Aramaic Texts" Journal of =גינזברג

143-149 . Near Eastern Studies 18 (1959) pp 

 B. Grossfeld, "The Relationship between Biblical Hebrewברח and =גרוספלד

נוס and their Corresponding Aramaic Equivalents in the Targum-,אזל,אפך

A Preliminary Study in Aramaic-Hebrew Lexicography", Zeitschrift ערק:

107-123 . fur die alttestamentliche Wissenschafl 91 (1979) pp 

תשי"זירושליםוהפתגמים,המשליםאוצרדוידזון'י' =דוידזון

 J.C.L. Gibson, Davidson 's Introductory Hebrew Grammar Syntax4 , =דוידסון

1994 Edinburgh 

 G. Dalman, Grammatik des judisch-paliistinischen Aramiiisch , 2 =ולמן

1905 Leipzig 

 J. Hoftijzer & K. Jongeling, Dictionary of the North-West =ויונגלינגהופטייזר

1995 Semitic Inscriptions Leiden, New York & Koln 

 vols. I-IIתשל"ב,,ירושליםללשוןלשון,ביןהורביץא' =הורביץ

כינוי +ל- +'פועלהמבנהשלתפקודיוהארון':לו'"שותקחלדי'ר' = 2004חלדי

 143-113עמ'(תשס"ד),סדלשוננוימינו",שלבעבריתלנושא'חוזר

-R. Halevi, "The Subject Co-referential 1 ", = 2007חלדי Pronoun in Hebrew 

in T. Bar & E. Cohen (eds.) Studies in Semitic and General Linguistics in 

299-321 . Honor ofGideon Goldenberg, Munster 2007, pp 

 B.K. Waltke & M. O'Connor, An Introduction to Biblical =ואוקונורוולטקה

1990 Hebrew Syntax, Winona Lake, Indiana 

 M.P. Weitzman, The Syriac Version of the Old Testament, Cambridge =וייצמן

1999 

R.J. Williams, Hebrew Syntax: An Outline2 1976 =ויליאמס
, Toronto 
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